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Përmbledhje 


Ky Fjalorth është nxjerrë në mënyrë elektronike (automatikisht), me anë të pro- 
grameve: grep , sort , uniq, awk etj., duke u mbështetur në Fjalorin gjuhës së 
sotme shqipe të vitit 1980. > 

vv 


ABSTRAKT mb. 3. Që emërton një cilësi 
a tipar ose një veprim shkëputurazi nga 
sendi që e ka cilësinë a tiparin ose nga, 
vepruesi; kund. konkret. Emër abstrakt. 
Kuptim abstrakt. 


veç e veç. AaalL ^jl fonetike (sintaksore). 
Analiza graitajfkore. 


AFËRT mb. 6. Që ka prejardhje të përbashkët, 
me një tjetër. Gjuhë të afërta. 


ANASJEUL^fTVLtshih ANASJELLJ/E, ~A. 
2y^^^^imi i rendit të zakonshëm të 
-ijaL ëyTO aë fjali për të theksuar kuptimin 
\leVjë fjale ose për t’i dhënë fjalisë forcë 
hprehëse. 


AFRI f. 3. Lidhje e afërt, ngjashmëri që 
nga prejardhja e përbashkët. 

Afri gjuhësh. Lidhje afrie. 


AFRIKATE f. Bashkëtingëllore që: 
tohet si bashkëtingëllor|k*j 
dhe mbaron si bashkëuWc 
more(p.sh. c, f, x, xK^ ♦ 


bashkët, 

ë biu^AN^NESOR 

rryii 

me 

Ras 


ifferlhyese 
Tore fërki- 


AKORDIM m. 2. shj| 
Akordimi i rdsjj 
rdimi i kohëfcj\ë 


E SHTATJ/E,- A. 
ne emrin. Ako- 


ANALITIK mb. 4. Që i shpreh marrëdhëniet 
ndërmjet fjalëve në fjali jo me mbaresa, 
por me mjete të tjera të veçanta; që për- 
bëhet nga njësi të veçuara, gjuhësore (për 
trajtat e përbëra); kund. sintetik. Gjuhë 
analitike. Ttajtë analitike. Ndërtime 
analitike. 

ANALIZË f. 4. Zbërthimi i fjalëve ose i fjalive 
në pjesët përbërëse për të përcaktuar 
vlerat e tyre grarnat ikore, leksikore etj. 


W^IESOR mb. 2. Që shqiptohet duke kaluar 
✓ rryma e ajrit anës gjuhës kur kjo puqet 
me dhëmbët ose me qiellzën e fortë. 
Bashkëtingëllore anësore (p.sh. 1). 

ANTONIM m. Që ka kuptim të kundërt me 
atë të një fjale tjetër. Antonime të plota. 
Çift antonimesh. 

ANTROPONIM m. kryes. Emrat e përveçëm 
të njerëzve, që studiohen nga gjuhësia. 

ANTROPONIMI f. 1. përmb. Tërësia e em- 
rave të përveçëm të njerëzve në një gjuhë 
a te një popull. 

2. Degë e gjuhësisë, që studion emrat 
e përveçëm të njerëzve. Antroponimia 
shqiptare. 

APOSTROF m. Shenjë si presje, e cila vihet 
sipër rreshtit në vend të një zanoreje a të 
një rrokjeje që ka rënë dhe pas pjesëzës 
mohuese s. Vë apostrofin. Shkruhet me 
apostrof. 
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APOSTROFIM II m. Veprimi sipas kuptimit 
të foljes APOSTROFOJ II. 

APOSTROFOJ II kal. Vë apostrof, përdor 
apostrofm për të zëvendësuar një zanore 
a një rrokje që bie. 

ARDHËM mb. shih ARDHSH/ËM (i). ~ME 
(e). Në ditët e ardhme. * Koha, e ardhme 
kohë e foljes, që tregon se veprimi ose 
gjendja e shprehur prej saj pritet të 
ndodhë a të vijë pas çastit të ligjërimit. 


BARBARIZËM II m. Fjalë ose shprehje e 
huazuar pa nevojë nga një gjuhë tjetër. 
Pastrimi i barbarizmave. 

BASHKËKOHËSI Të qenët në të njëjtën kohë 
me një tjetër (për fjalitë kohore). Lidhje 
(marrëdhënie) bashkëkohësie. 

BASHKËLIDHUR mb. libr. Që është i lidhur 
në mënyrë të dyanshme me diçka tjetër; 
që ka lidhje të ngushtë me diçka tjetër; i 
bashkëngjitur. Dokumente të bashkëlid- 
hura. Fjalë (fjali) të bashkëlidhura 


ARDHME f. 4. Koha e ardhme. E ardhme 
e tashme. E ardhme e përparshme. E 
ardhme e përbërë (e thjeshtë). 

ARDHSHËM mb. 

* Koha e ardhshme shih tek ARDH/ËM 
(i),~ME (e). 

ASIMILIM m. 1. Veprimi sipas kuptimeve 
të foljeve ASIMILOJ, ASIMILOHEM. 
Asimilim i plotë (i pjesshëm). Asimilimi 
i ushqimit. Asimilimi i një kombi. 

2. shih PËRNGJASHMIM 


BASHKËNGJITJE f. 1. zyrt. Veprimi sipas 
kuptimeve të foljeve BASHKËNGJIT, 
BASHKËNGJITET. 

2. shih PËRNGJITJ/E,~A. 

BASHKËNGJITUR mbf^\ 

2. shih PËRNOJ^R (i, e). 

BASHKËPAJTIM^\«ih BASHKËPËRKIM, 


BASHKEPE 

ndëfc 
d 


iuhësh. 


A. 


kal. 


ASIMILOJ 

4. vet. veta III E bën të njëjtë ose të^S 
ngjashëm me veten (për veprimin ^ 

tingulli mbi një tjetër). 

ASNJANËS m. 

2. Gjinia asnjanëse. 



ASNJANES mb. 

3. Që nuk është. 






jinisë mashkul- 
lore, as i gjinisë#SAnërbre; që bën pjesë 
në lakimin e të emrave të shqipes. 

Gjinia asn^&sp. Emër asnjanës. 


Përkim i dyanshëm 
takim në njësi e në 
esore. Bashkëpërkime gjuhë- 
shkëpërkime fonetike (leksikore, 
natikore). 

ashkëpërkime shqiptaro-balte. 

SHKËRENDIT kal. 

2. Lidh me bashkërenditje dy a, më 
shumë fjali ose gjymtyrë të një fjalie. 

BASHKËRENDITEM vetv. 

2. Lidhet me bashkërenditje (për fjalitë 
a për gjymtyrët e fjalisë). 

3. Pës. e BASHKËRENDIT. 

BASHKËRENDITËS mb. Që shërben për të 
lidhur dy a më shumë fjali ose gjym- 
tyrë fjalie të bashkërenditura. Lidhëz 
bashkërenditëse. 


ASPEKT m. 3. Kategori gramatikore në disa 
gjuhë, që tregon mënyrën se si rrjedh 
veprimi. Aspekti i kryer (i pakryer). As- 
pekt.et e foljes. 

BARAZI f. 

* Shkalla krahasore e barazisë një nga 
shkallët e krahasimit të mbiemrave e të 
ndajfoljeve, kur sendet a cilësitë që kra,- 
hasohen janë në një shkallë të barabartë. 


BASHKËRENDITJE f. 

3. Lloj i lidhjes sintaksore të dy a 
më shumë njësive gjuhësore (fjali ose 
gjymtyrë fjalie) të barasvlershme, që nuk 
varen njëra, nga, tjetra dhe nuk përcak- 
tojnë njëra-tjetrën. Bashkërenditja e 
fjalive (e gjymtyrëve të fjalisë). Mar- 
rëdhënie bashkërenditjeje. Lidhje me 
bashkërenditje. 
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BASHKËRENDITUR mb. 

2. Që është i lidhur me bashkërenditje 
me një njësi tjetër gjuhësore (me fjali ose 
me gjymtyrë fjalie). Fjali (gjymtyrë) të 
bashkërenditura. 

BASHKËTINGËLLOR mb. Që përftohet kur 


BUKURSHQIPTIM m. Shqiptimi i bukur e i 
qartë i tingujve dhe i fjalëve. 

BUKURTINGËLLIM m. Tingëllim i bukur e 
i pëlqyeshëm i fjalëve ose i fjalive, për 
shkak të tingujve a të fjalëve që i për- 
bëjnë. 


ajri kalon një pengesë në organet e të 
folurit, zakonisht i shoqëruar me zhurmë 
dhe pa lëvizur tejzat e zërit (për tingujt 
e të folurit); që përbëhet nga bashkët- 
ingëllore. Tingull bashkëtingëllor. Togje 
bashkëtingëllore. 

BASHKËTINGËLLORE f. Tingulli i të folurit, 
që përftohet kur ajri kalon një pengesë në 
organet e të folurit, zakonisht i shoqëruar 
me zhurmë dhe pa lëvizur tejzat e zërit; 
shkronja që shënon këtë tingull. Bashkët- 
ingëllore e zëshme (e zhurmët, e shurd- 
hët). Bashkëtingëllore hundore. Bashkët- 
ingëllore paragjuhore (mesgjuhore, pra- 
pagjuhore). Bashkëtingëllore buzore 
(dhëmbore, qiellzore, grykore). Bashkët- 
ingëllore e dyfishtë. Bashkëtingëllore e 
lëngët (dridhëse). Bashkëtingëllore sh- 
përthyese (sht.egore, anësore). Bashkët- 
ingëlloret b, d, g... Bashkëtingëlloret e 
shqipes. Sistemi i bashkëtingëlloreve. 
Grup bashkëtingëlloresh. Këm 
bashkëtingëlloreve. . 

BASHKËVAJTJE f. Lidhja e një fjs^VeSijë 
fjalë tjetër, përdorimi i një fjgftl^Kshku 
me një tjetër në lidhje të^K^^ra. 

* Në bashkëvajtje me.\ ljra'. në lidhje 
me..., duke u përd 


BUKURTINGELLUES mb. 1. Që hyn ndërm- 
jet dy tingujsh për të krijuar një shqiptim 
të lehtë e të bukur (për tingujt). 

2. Që është i bukur e i pëlqyeshëm (për 
shqiptimin e tingujve). Shqiptim bukurt- 
ingëllues. 

BUKURZANI f. Bukurtingëllim. 

BUKURZANOR mb. Bukurtingëllues. Tin- 
gull bukurzanor. 

BUZOR mb. 1. Që si»j^jhct me pjesëmar- 
rjen e buzëve igujt). Tingull bu- 

re buzore. 

f. ~E, ~ET. Tingull 


zor. Bashkë 
2. si ei: 
buz«r 


rcvC <Lv' 

3TC.LI 


CAKTLtffkSiV 

^t. I shquar. 
VCCUPbT f. Plotësi i cilësisë. 

VftËSC 


-I. 


BEJ 


kal. 

Bën xhep. 
femërore..'? 


me.L ljl 


ESOR m. shih PERCAKTOR, 

CILËSOR mb. . 

2. Që shënon drejtpërdrejt një cilësi ose 
tipar të sendit; që luan rolin e një cilësori 
a përcaktori; cilësues. Mbiemër cilësor. 
Fjali cilësore. 


mrin shumës (gjininë 


CILESUES mb. 

2. shih CILËSOR, 
sues. 


jE 2. Mbiemër cilë- 


BËRTHAMË f. Bërthama e fjalisë. 

BIE I jokal. 

I ra gjuha këmborës. Bie një rrokje (një 
tingull). Theksi bie në fund. 

BISEDOR mb. Që është karakteristik për 
bisedën e lirë (zakonisht për dialogun), 
që përdoret në bisedat e përditshme. 
Ligjërimi bisedar. Fjalë bisedore. Lek- 
siku bisedor. Stili bisedor i ligjërimit. 


ÇASTËSI f. libr. Ndodhja ose kryerja e një 
veprimi në një kohë shumë të shkurtër, 
të qenët i çastshëm. Aspekti i çastësisë. 

ÇERDHE f. 

6. Grupi i fjalëve që janë formuar nga 
një rrënjë e përbashkët. Çerdhe fjalësh. 
Fjalor me çerdhe. 

ÇFARESI f. vjet. Plotës i çfarësisë: përcaktor 
që tregon llojin a farën e asaj që shënon 
emri. 
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ÇHUNDORËZIM m. Humbja e hundorësisë 
nga një tingull i gjuhës, kalimi i një tin- 
gulli hundor në tingull gojor. Çhundorëz- 
imi i zanoreve. 

ÇUDITËSE mb. Që shpreh çudinë e folësit; 
habitore. Fjali çuditëse. vjet. fjali 
habitore. 

* Pikë çuditëse pikëçuditje. 

DËFTOR mb. 1. Që shërben për të dëf- 
tuar dikë a diçka, që tregon dikë a diçka. 
Përemër dëftor përemër që tregon sendin 
për të cilin flasim dhe e dallon atë nga 
sendet e tjera të një lloji me të (p.sh. ky, 
kjo etj.). 

2. Fjali dëftore: lloj fjalie që jep një kum- 
tim të drejtpërdrejtë për ndonjë send ose 
dukuri dhe që shërben për t’u treguar të 
tjerëve njohuritë që ka folësi për diçka 
a për dikë (p.sh. Ushtarët mbrojnë at- 
dheun. Rrushi piqet në gusht etj.). 


folësi si diçka që dëshirohet të ndodhë a 
të jetë (p.sh. rroftë, qoftë, a bëftë, daltë, 
ardhsha etj.). 

DËSHIRORE f. Mënyra dëshirore e foljes. 
Trajtat e dëshirores 


DIAKRITIK mb. spec. Që shërben për të 
dalluar diçka, dallues. Shenjë diakritike. 
shenjë që i vihet një shkronje mbi të a 
nën të për të treguar se duhet shqip- 
tuar ndryshe nga shkronja pa këtë shenjë 
(p.sh. ë, ç). 


DIALEKT m. 1. Variant i gjuhës së një pop- 
ulli, i cili përdoret nga një grup njerëzish 
që banojnë në një truall pak a shumë 
të kufizuar ose që i takojnë një shtrese 
shoqërore të caktuar^Dialekt territorial. 
Dialekt shoqëror.^Btoamktet e shqipes. 
Dialekti i Vorii^^^V 


(i Jugut). 
dialekteve. 


Verii|^^ 


dialekteve. Studimi 


~Ë, ~ËT. Përemri 
shqipes. Lakimi i 


3. si em. ~, ~I m. 
dëftor. Dëftorët e 
dëftorëve. 

* Mënyra dëftore një nga mënyrat e 
foljes në gjuhën shqipe, e cila shpreh 
një veprim ose gjendje që mendohet nga^^ 
folësi si diçka, që ndodh a është, ka n^^L^ 
hur a ka qenë, do të ndodhë a dc*tjC(^t 
me të vërtetë (p.sh. punoj, 
punoja, ndodhesha, kam puni 
punoj etj.). 



/$< 


E folme. Në dialektin e 


m. Fjalë a kupt.im i një fjale, 
^ijftehje, varia.nt fonetik a trajtë gra- 
Imatikore që është veçori dalluese për një 
dialekt dhe që nuk përputhet me normën 
e gjuhës letrare kombëtare, krahinorizëm. 
Përdorimi i dialektizmave. 


DËFTORE f. Mënyra dëftore e^^j 

DËFTUES mb. 1. .^^^hërben për të 
treguar dikë a J^k^tregues. Gishti 
dëftues gishti dorës pas gishtit të 

madh, gisht^l&gues. Rregulla dëftuese. 
Pjesëza. dëM*se. 

DËSHIROR mb. 1. Që shpreh një dëshirë, që 
përmban në vet.vete një dëshirë. Kom- 
pozita. dëshirore. 

2. Fja.li dëshirore: lloj fjalie që shpreh 
a kumton një dëshirë për diçka (p.sh. u 
kthefshi fa.qebardhë!). 

* Mënyra. dëshirore një nga. mënyrat e 
foljes në gjuhën shqipe, e cila shpreh 
një veprim ose gjendje që mendohet nga. 


DIATEZË f. Kategori foljore, që shpreh ma.r- 
rëdhëniet e ndryshme ndërmjet veprimit 
dhe subjektit ose objekt.it të tij e që lid- 
het ngushtë edhe me fjalëformimin, me 
ndryshimin e kuptimeve e të përdorimeve 
të fjalëve (kra.haso, p.sh. punoj - puno- 
het; mësoj-mësohem; la.j - lahem; përp- 
jek - përpiqem; gdhij -gdhihem, gdhihet; 
shtie - shtihem; kollem etj.). Diateza ve- 
prore (pësore). Diateza vetvetore. 

DIFTONG m. Grup prej dy za.noresh që shqip- 
tohen si një rrokje e vetme. Diftong 
ngjitës diftong me theksin në zanoren e 
dytë. Diftong zbritës diftong me theksin 
në zanoren e pa.rë. Diftong i gjatë (i 
shkurtër). 

DIFTONGIM m. Veprimi sipas kuptimeve të 
foljeve DIFTONGOJ, DIFTONGOHET. 


4 



DIFTONGOHET vetv. Merr vlerën e një 
diftongu; bëhet diftong, kthehet në 
diftong (një zanore). 

DIFTONGOJ kal. I jap vlerën e një diftongu; 
e bëj diftong, e kthej në diftong (një 
zanore). 

DISIMILIM m. 1. biol. Shpërvetim. Procesi i 
disimilimit. 

2. shih SHPËRNGJASHMIM,~I. 

DIVERGJENCË f. Divergjenca e gjuhëve (e 
dialekteve). 


DREJTUES mb. 

* Fjali drejtuese shih te FJALI,~A. 

DRIDHËS mb. 

3. Që shqiptohet duke kaluar ajri nëpër 
një pengesë, e cila hapet e mbyllet në 
mënyrë të rregullt diie shkakton drid- 
hje të majës së gjuhës, të buzëve ose të 
njerithit. Bashkëtingëllore dridhëse. 

DYBUZOR mb. 1. Që përftohet duke u afruar 
ose duke u puqur të dyja buzët (për disa 
tinguj bashkëtingëllorë). Bashkëtingël- 
lore dybuzore. Tingull dybuzor. 


DIVERGJENT mb. spec. Zhvillimi divergjent 
i gjuhëve (i dialekteve). 

DOMETHËNIE f. 

2. Kuptimi i një fjale; ajo që shprehet 
nga një shenjë gjuhësore. Domethënia e 
fjalës. 

DREJTË mb. Kundrinë e drejtë shih te 
KUNDRIN/Ë,~A. Ligjëratë e drejtë 
shih te LIGJËRAT/Ë, ~A I. 

Rasë e drejtë shih te RAS/Ë,~A I 1. 


DREJTPERDREJTE mb. 


* Kuptimi i drejtpërdrejte (i fjalësi 
timi që lidhet drejtpërdrejt me s#M|n\ 
me nocionin që shënon fjala 
është i figurshëm; kuptimi i rm\Ve ilmirë- 
filltë i fjalës pa ngjyrinn^CJifllK^ëse e 
emocionale plotësuese (pfVslfpatë e çe- 
liktë ndryshe nga l çeliktë fig. 

ose bushtër «femra»qjS?mt,» diie busiitër 
shar., thjeshtligj^Arua e ligë, e përdalë, 
bisht tundur, V>*p:>). 


ndur, 

lltf^S^S 


3. si em. ~E, ~JA f. ~E, ~ET Bashkët- 
ingëllore dybuzore. Dybuzoret e shqipes 
(p, b). 

DYFISHTË mb. Zanora«KS|hkëtingëllore) e 
dyfishtë. Thvesa-£Sdymiht,ë. mat. thyesë 
që i ka, numërufcii\lhe emëruesin thyesa. 

DYGJINISHËM iQ^Që ka dy gjini. 




DREJTSHKRIM>4 Sistem rregullash për t’i 
shkruar drejt e njësoj fjalët në gjuhën le- 
t.rare; zbatimi i këtyre rregullave. Drejt,- 
shkrim i njësuar. Drejtshkrimi i gjuhës 
së sotme letrare shqipe. Drejtshkrimi i 
fjalëve (i zanoreve, i bashkëtingëlloreve). 
Kongresi i Drejtshkrimit. Parimet e 
drejtshkrimit. Rregullat e drejtshkrimit. 
Njësimi i drejtshkrimit. Shprehitë e 
drejtshkrimit. Ushtrime drejtshkrimi. 
Mësoi drejtshkrimin. 


DYGJUH€Sf^ %tërirni e përdorimi i dy 
gjuj^\|^Sfea një njeri ose nga një popullsi 
ji fcëJ ^ëjtëii kohë. 

DiftSkURËSOR mb. Dygjuhësh. Fjalor 

^^dygjuhësor. 

wtGJUHËSH mb. 1. Që fjalët, e një gjuhe 

f i përkthen me fjalët përgjegjëse të një 
gjuhe tjetër sipas kuptimeve që kanë; që 
është në dy gjuhë. Fjalor dygjuhësh. 

2. Që lidhet me dygjuhësinë; që për- 
dor a pranon përdorimin e dy gjuhëve 
në të njëjtën kohë. Popullsi dygjuhëshe. 
Shkollë dygjuhëshe. 

DYGJYMTYRËSH mb. Që ka, dy gjymtyrë, 
që përbëhet nga dy gjymtyrë. Fjali 
dygj ymtyrëshe. 

DYKRYEGJYMTYRËSH mb. Qëikatëdyja 
gjymtyrët kryesore. Fjali dykryegjym- 
tyrëshe. 

DYRROKËSH mb. Që përbëhet nga dy rrokje. 
Fjalë dyrrokëshe. 

DYSOR m. 1. Njëra prej dy a më shumë 
fjalëve që kanë të njëjtin kuptim lek- 
sikor; njëra prej dy a më shumë traj- 
tave fonetike a gramatikore që kanë të 
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njëjtën vlerë normative. Dysor kupti- 
mor. Dysor gramatikor (morfologjik, sin- 
taksor). Dysor drejtshkrimor. Dysor nor- 
mativ. 

2. si mb. ~E. Që është formuar nga 
dy pjesë, që ka dy pjesë përbërëse; që lid- 
het nga kuptimi, nga funksioni etj. me 
një tjetër dhe krijon me të një çift; dyl- 
lojësh. Format dysore të fjalëve (të traj- 
tave gramatikore). 

DYSHIMOR mb. Që përmban një dyshim, që 
shpreh dyshim. Fjali dyshimore. 

DYSHKRONJËSH m. Shenjë grafike e për- 
bërë nga dy shkronja, të cilat së bashku 
shënojnë vetëm një tingull. Përdorën 
dyshkronjëshat. Dyshkronjëshat e alfa- 
betit të gjuhës shqipe (dh, gj, 11, nj, rr, 
sh, th, xh, zh). 

DYTË mb. Veta e dytë. 

DYZANOR m. 1. Tog a grup prej dy 
zanoresh. 

2. vjet. Diftong. 

DYZANOR mb. Që përbëhet prej dy 
zanoresh; që ka dy zanore njëra pranë 
tjetrës. Tog dyzanor. 

DYZIM m. 

4. Dysor. Ka edhe dyzime. 

DHANORE mb. 1. Rasa dhan 
tretë e lakimit në gjuhën 


bazën e të folmes së qytetit të Elbasanit 
dhe të rrethinave të tij; varianti i mesëm 
i gjuhës letrare shqipe. 


EMER 


2. Pjesë e ndryshueshme e ligjëratës, që 
shënon një qenie a një send dhe që ka 
gjini, numra e rasa. Emër i përgjithshëm 
(i përveçëm). Emër konkret (abstrakt). 
Emër përmbledhës. Emër mashkullor 
(femëror, asnjanës). Emër i shquar (i 
pashquar). Lakimi i emrave. Gjinia 
(rasa) e emrit. Numri i emrit. Formimi i 
emrave. 


EMËROR mb. 


3. Që ka të bëjë me emrin, që i përket em- 
rit, i emrit; që ka vlflfi'n^ emrit, që është 
baras me një e mëf Ç.q^ka në përbërjen e 
vet një emër pysb kryesore. Mbare- 
sat emërorc^^pfnëzues emëror. Fjali 
emërore. PënMrim emëror. 


EMËRO 



në rasën dhanore. 

2. si em. DHAN 
dhanore. Dhanore 


mb. 



DHEMBOR 

2. Që s 
gjuhës e pjes' 



n 

)HAN^^,^JA f. Rasa 
iiorc^Auuar (e pashquar). 

rF 

,et duke puqur majën e 
e përparme të saj tek ana 
e pasme e dhëmbëve të sipërm (për tin- 
guj të tillë si d, t etj.). Tinguj dhëmbore. 
Bashkëtingëlloret dhëmbore. 

3. si em. ~ E, ~JA f. ~E, ~ET. Tingull 
dhëmbor. 

ELBASANISHTE f. E folmja e qytetit, të El- 
basanit dhe e rrethinave të tij. Elbasan- 
ishtja letrare variant i shqipes letrare për- 
para Çlirimit, i formuar kryesisht mbi 


. Rasa emërore: rasa e parë 
gjuhën shqipe. Eitiër në 

V^^^lf^efciërore. 

» si em. EMËROR/E, ~ JA f. R.asa 

^>^*^cmërore. Emërore e shquar (e pashquar). 

'iVIËRTUES mb. Që shënon një send, që emër- 
ton. Fjalë emërtuese. 

EMËRUES mb. Emërtues. 

EMERZIM m. Veprimi dhe gjendja sipas kup- 
timeve të foljeve EMËRZOJ, EMËRZO- 
HET. Emërzimi i mbiemrit (i pjesores). 

EMERZOHET vetv. 1. Shndërrohet në emër, 
bëhet emër, merr tiparet e emrit; për- 
doret si emër. 

2. Pës. e EMËRZOJ. 


EMËRZOJ kal, E shndërroj në emër, 
tiparet, e emrit,; e përdor si 
Emërzoj një mbiemër (një pjesore, 
pasthirrmë). 


l jap 

emër. 

një 


EMËRZUAR mb. Që është shndërruar në 
emër, që ka, marrë tiparet e emrit; që 
përdoret si emër. Mbiemër i emërzuar. 
Pjesore e emërzuar. 
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EMFAZE f. 

2. Theksim i posaçëm i disa tingujve; 
theksim i veçantë i një fjale ose i disa 
fjalëve për të vënë në dukje me shumë 
vlerën a rëndësinë e tyre; përdorim i 
tepruar i stilit të lartë në ligjërim. Shqip- 
toi me emfazë. 

EPTIM m. Ndryshimi që pësojnë fjalët, në tra- 
jtën e tyre gramatikore, kur hyjnë në lid- 
hje me fjalë të tjera në fjali; mënyrat e një 
ndryshimi të tillë dhe tërësia e trajtave të 
fjalës gjatë këtij ndryshimi; mbaresa e një 
fjale që ndryshon kur lakohet a kur zgjed- 
hohet. Eptim emëror (foljor, përemëror). 
Eptim i jashtëm mbaresat e trajtave gra- 
matikore. Eptim i brendshëm ndryshimi 
i tingujve në rrënjën e fjalës, i cili jep një 
trajtë të re gramatikore. Eptim i shquar 
(i pashquar). 

EPTUESHEM mb. Që i formon trajtat gra- 
matikore të fjalëve me anë të eptimit. 
Gjuhët e eptueshme. 

ETIMOLOGJI f. 1. Degë e gjuhësisë që stu- 
dion prejardhjen e fjalëve të një gjuhe, 
duke u mbështetur në historinë e saj 
e në lidhjet me gjuhët e tjera. Eti- 
mologjia shkencore. Etimologji p 
lore etimologji që e përcakton në 
të gabuar prejardhjen e fjalëve, 
mbështetur zakonisht te ngja^fn? 
tyre e jashtme, tingullore mc^fal^Ptjera 
të njohura dhe pa marrjT p%pftsysh lig- 
jet e zhvillimit historik të gjuhëve. Eti- 
mologjia e gjuhës shçjtëpsA ^terrem me eti- 
mologji. 

2. Prejardhja|£^k|(7 fjale. Etimologji e 
qartë (e pan%j\r). Etimologji e një fjale. 
Përcaktoj cW*ologjinë e fjalës. 

ETIMOLOGJIK mb. Që ka të bëjë me eti- 
mologjinë, që i përket etimologjisë, i eti- 
mologjisë; që mbështetet në etimologji, 
sipas etimologjisë. Kërkime (studime) 
etimologjike. Fjalor etimologjik. Drejt- 
shkrim etimologjik. 

ETRUSKISHTE f. Një nga gjuhët e vje- 
tra të Gadishullit Italik, gjuha etruske. 
Studimi i etruskishtes. 


EUFONI f. shih BUKURTINGËLLIM-I 
EUFONIK mb. shih BUKURTINGËLLUES,~E. 

FAMILJE f. 

7. Grup gjuhësh të afërta, që kanë pre- 
jardhje të përbashkët. 

Familja e gjuhëve indoevropiane. 

FARE f. Farët e fjalive. Janë të një fare. Sa 
farësh është? Gjendet në disa farë. 

FEMËROR mb. 

5. Që i përket gjinisë femërore. Emër 
femëror. 

* Gjinia femërore kategori leksiko- 
gramatikore e emrave dhe e disa përem- 
rave, të c.ilët shënoj#(\3jë frymor femër 
ose një send qël£g\ana gramatikore 
merret si femqf; Ifc^gori gramatikore e 
mbiemrave /fTcV^isa fjalëve të tjera që 
ra me përemra të tillë dhe 


lidhen me e: 


qe £c« 


1 tne ta. 


Gjinia femërore. 


FEMËR/jroSfV. 

FËfmll\OR mb. 1. Që përftohet nga kalimi 
^ ÇpÇr ajrit me fërkim nëpër një hapësirë të 
^ngushtë midis dy organeve të të folurit. 
Tingull fërkimor. Bashkëtingëllore fërki- 


more. 

2. si em. 
fërkimor. 


-E, ~JA f. ~E, ~ET. Tingull 


FIGURSHËM mb. Që nuk përdoret në kup- 
timin e vet të drejtpërdrejtë, po në një 
kuptim të prejardhur, i cili lidhet me 
t.ë parin nëpërmjet ngjashmërisë, kra- 
hasimit etj.; që shpreh diçka nëpërmjet 
një figure (p.sh. një rreze shprese, vale 
a ndjenjash etj.). Fjalë (shprehje) e fig- 
urshme. Kuptim (përdorim) i figurshëm. 
Në mënyrë të figurshme. 

FISHKËLLOR mb. 1. Që përftohet nga kalimi 
i ajrit me fishkëllimë të lehtë nëpër një 
hapësirë të ngushtë midis dhëmbëve dhe 
gjuhës (për tingujt s, z etj.) Tingull 
fishkëllor. Bashkëtingëllore fishkëllore. 

2. si em. ~E, ~JA f. ~E, ~ET. Tingull 
fishkëllor. 
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FISHKËLLYES mb. 1. Që delkur fishkëllejmë, 
që shoqërohet me fishkëllimë; që i ligjet 
fishkëllimës, që është si fishkëllimë. Zë 
(tingull) fishkëllyes. Zhurmë fishkëllyese. 
Predhë fishkëllyese. Të folur fishkëllyes. 

2. Fishkëllor. 

FJALË f. 1. Njësia e mëvetësishme me e vogël 
e gjuhës, tërësi e pandashme e tingël- 
limit dhe e kuptimit e formësuar nga ana 
gramatikore, që pasqyron në mënyrë të 
përgjithësuar e shënon sende e dukuri 
të realitetit dhe riprodhohet e veçohet 
në rrjedhën e ligjërimit. Fjalë shqipe. 
Fjalë e huaj (e huazuar). Fjalë e re 
(e rrallë, krahinore, e vjetërsuar). Fjalë 


fjalor. Fjalësi i fjalorit. Fjalësi për shkro- 
njën F. Zgjedh (përcaktoj) fjalësin. 

FJALËZ f. 1. Zvog. e FJAL/Ë-A. 

2. Fjalë joshënuese, fjalë shërbyese; 
pjesëz. Fjalëzat as, s’, të, dhe, 

FJALI f. Njësi tërësore e ligjërimit, e cila 
përbëhet nga një varg fjalësh (ose edhe 
nga një fjalë e vetme), të formësuar e të 
lidhura gramatikisht sipas ligjeve të një 
gjuhe të caktuar dhe është mjeti kryesor 
për formimin, shprehjen e kumtimin e 
mendimit. Fjali e thjeshtë (e zgjeruar). 
Fjali drejtuese fjali prej së cilës varet një 
fja.li tjetër. Fjali kryesore (evarur). I-'jali 
e bashkërenditur (e nënrenditur). Fja.li 


ndërkombëtare ndërkombët.arizëm. Fja.lë 
librore (dit.urore). Fja.lë e pa.rme (e pre- 
jardhur, e përngjitur). Fjalë shënuese 
(emërtuese, ndihmëse, shërbyese). Fja.lë 
e ndërmjetme. Fjalë e ndryshueshme (e 
pandryshueshme, e palakueshme). Fja.lë 
me shumë kuptime. Kuptimi i fja.lës. 
Tra.jta e fja.lës. Theksi i fja.lës. Përdorimi 
i fja.lës. Formimi i fja.lëve. Prejardhja e 
fja.lës. Çerdhe fjalësh. Rendi i fjalëve 
në fja.li. Mbledhja e fjalëve. I ha. fja.lët 
i shqipton fjalët në mënyrë jo të plotë.' 
Nda.j fja.lën në rrokje. Fjalë e përfcjgX 
shih te PËRBËRË (i, e). Fja,lë*c&Cpl^ 
folk. 


dëftore (kushtore, pyetëse). Gjymtyrët e 

FOLJE f. Pjesë e MQ^fctës, që shënon një 
veprim a, gjaMj^mc që ndryshon sipas 
mënyrës, vetës e numrit. Folje 

të ^reaffftei♦(të parregullta). Folje ve- 
prorc^Jtalre, vetvetore, pavetore). Folje 
lnfuib^cT Folje kalimtare (jokalimtare). 

(kohët, veta.t, trajtat) e foljes. 

^^Kgjedhimet e foljeve. 


N$?, 


FJALËFORMIM m. Formimi i re ja 

në një gjuhë me mëityrtT ctfnc mjete 
të ndryshme, si rrugëykr^aore për pa,- 
surimin e fjalorit t.ë^i^f'jalëformim me 
parashtesa (me jsnipShitesa). Mënyrat 
(tipa.t) e fjalëljrti^jCrffit.. 

FJALËFORMUB^^m). Që ka të bëjë me 
formimin e fjalëve në një gjuhë, që i për- 
ket fjalëformimit, i fjalëformimit; që shër- 
ben për të formuar fjalë të reja. Mjetet, 
fjalëformuese. Tema fjalëformuese. Mor- 


TlQnEZIM m. Ka.limi i një pjese të ligjëratës 
^ në kategorinë e foljeve, kthimi në folje. 

FOLJOR mb. 1. Që ka të bëjë me foljen, që 
i përket foljes, i foljes, që përbëhet nga 
një folje a nga t.ërësia e foljeve të gjuhës. 
Trajtat foljore. Kallëzues foljor. Sistemi 
foljor. 

2. Që është formuar nga, tema, e një fol- 
jeje. Emër (mbiemër) foljor. 

FOLME f. Njësia më e vogël e ndarjes së një 
dialekti, të folurit e një krahine, të një 
fshati a të një qyteti. Të folmet qendrore 
(anësore). Të folmet arbëreshe. E folmja, 
e Dibrës. 

E folmja e Frashërit,. Grup t.ë folmesh. 


femë fjalëformuese. 


FOND m. 


FJALËNDRYSHUES mb. Që ka, të bëjë me 
eptimin, që i përket eptimit, i eptimit. 
Ndajshtesë fjalëndryshuese. 

FJALES m. Tërësia e fjalëve që përmban një 


4. Pasuria e leksikut të një gjuhe; tërësi 
fjalësh, shprehjesh etj. Fondi a.ktiv (pa- 
siv) i leksikut. Fondi themelor i fjalorit 
fjalët që përbëjnë bërt.hamën e leksikut 
të një gjuhe. 



FONEMË f. Njësia më e vogël e sistemit tin- 
gullor të një gjuhe, e cila shërben për 
të ndërtuar fjalët dhe bën të dallohen 
veshjet tingullore të fjalëve të ndryshme. 
Fonema a (ë, b, m). Fonemat e gjuhës 
shqipe. Fonema dhe morfema. Sistemi i 
fonemave. 

FONETIK mb. 1. Që ka të bëjë me tingujt e të 
folurit a të gjuhës; që lidhet me fonetikën, 
që i përket fonetikës, i fonetikës. Sis- 
temi fonetik. Struktura fonetike. Dukuri 
fonetike. 

Ligj fonetik. Veçori fonetike. Analizë 
fonetike. 

2. Që ka një shkronjë të veçantë për 
çdo tingull a fonemë (për alfabetin); 
që shkruhet ashtu si shqiptohet, që 
mbështetet tërësisht a kryesisht te shqip- 
timi. Alfabeti fonetik. Drejtshkrim 
fonetik. Sipas parimit fonetik. 


FORMË f. 

8. Trajtë e një fjale, që shpreh kate- 
gori e kuptime gramatikore të caktuara; 
mënyra si është ndërtuar një njësi gjuhë- 
sore (fjalë a fja.li); mënyra. e veçantë e 
organizimit të brendshëm të gjuhës ose 
mënyra e veçantë si shprehet një përm- 
bajtje e caktuar në një gjuhë a. nga një 
fja.lë. Forma të thjeshta (të përbëra, 
të pathjeshta, përshkruese, të plota, të 
shkurtua.ra, të shtjelluara, të pashtjellu- 
ara, analitike, sintetike).Forma e jashtme 
(e brendshme). Forma.t e fjalës. Forma 
e njëjësit (e shumësit). Forma. e dëftores 
(e habitores, e së pakryerës, e së kryerës 
së thjeshtë). Forma e fja.lisë. 


FORMËSIM m. Vepri, 
foljes FORMË 
ma.tikor. Fo. 
mbiemrit. 



slfca.s kuptimit të 
Formësimi gra- 
r i fjalës (i emrit, i 


FONETIKË f. 1. Tërësia. e mjeteve t.ingul- 
lore të një gjuhe, ndërtimi tingullor i një 
gjuhe. Fonetika. e shqipes. 

2. Degë e gjuhësisë, që studion mjetet. 
tingullore të një gjuhe, ndërtimin t.ingul- 
lor të saj dhe zhvillimin e tij ose sisteuiin 
e tingujve të a.rt.ikulua.r në përgj^t 
Fonetikë përshkruese. Fonetika. bts 
(krahasuese). Fonetika e përg/*i»^ne. 
Fonetika e gjuhës shqipe. 

3. Lëndë mësimore që j/[3 ^jffmritë e 
nevojshme të kësaj shken^ në shkollë; 
bised. tekst.i që pëi^Ain^këto njohuri. 
Progra.m i fonetikif^^^onet.ika. për shkol- 
la.t e la.rta. 

FONOLOGJI e fonetikës që studion 

sistemin e fcmemave të një gjuhe dhe 
ndryshimet e tyre, domethënë sistemin 
e tingujve të një gjuhe nga pikëpamja e 
përdorimit të tyre shoqëror në procesin e 
kumtimit midis njerëzve. Fonologjia his- 
torike (kra.hasuese). 

FONOLOGJIK mb. Që lidhet me fonologjinë, 
që i përket fonologjisë, i fonologjisë; 
që përbëhet nga fonemat. Sistemi 
fonologjik i gjuhës shqipe. 


FORMËSPk^E^ \%tv. Merr trajtën e një pjese 
të të ligjëratës; merr një trajtë 

t.ëlcajituar gramatikore. Formësohet si 
^^mkjcmër (si etnërj. 

m. 1. Veprimi dhe gjendja sipas 
kupt.imeve të foljeve FORMOJ, FOR- 
MOHEM. Formimi i kombit. (i shtetit) 
shqiptar. Formimi i briga.dës. Formimi 
i njeriut të ri. Formimi i karakterit. 
Formimi i fjalëve. 

4. Fjalë e formuar sipas një mënyre a 
sipa.s një tipi të caktuar. Formime të 
reja. 

Formime me prapashtesa. 

FRAZEOLOGJI f. 1. Tërësia e togjeve dhe e 
thënieve a e shprehjeve të qëndrueshme 
të një gjuhe, të cilat ja.në të pandashme 
nga. a.na. leksikore, kanë kuptim tërësor, 
të njësishëm, të mëvetësishëm e gjithnjë 
të figurshëm, riprodhohen në ligjërim si 
njësi të gatshme dhe kryejnë funksionin 
e një fjale a. të një fjalie të vetme. Fraze- 
ologjia. gjuhësore. Frazeologjia e gjuhës 
shqipe. Gjuhë me frazeologji të pasur. 
Mbledhja e frazeologjisë. Studimi (kla.si- 
fikimi, botimi) i frazeologjisë. 
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2. Pjesë e leksikologjisë që studion njësitë 
e tilla, të një gjuhe a të një grupi gjuhësh. 

3. edhe ~TË keq. Fjalë e shpre- 
hje që duken të bukura, por fshehin a 
shtrembërojnë të vërtetën ose janë të 
zbrazëta e pa vlerë. Frazeologji e zbrazët 
(boshe).Frazeologji oportuniste (revizion- 
iste). Frazeologji demagogjike. 

FRAZEOLOGJIK mb. 1. Që ka të bëjë me 
frazeologjinë, që i përket frazeologjisë, 
i frazeologjisë; që është njësi e fraze- 
ologjisë, që lidhet me njësitë e fraze- 
ologjisë; që përmban njësi të fraze- 
ologjisë. Njësi frazeologjike tog i qën- 
drueshëm fjalësh ose thënie a shprehje 
e qëndrueshme që ka tiparet dalluese 
të frazeologjisë. Tipat e njësive fraze- 
ologjike. Togfjalësh frazeologjik. Sh- 
prehje (përngjitje) frazeologjike. Fjalor 
frazeologjik. 

2. keq. Që karakterizohet nga fjalë e sh- 
prehje, të cilat janë të bukura në dukje, 
por fshehin a shtrembërojnë të vërtetën 
ose janë fare të zbrazëta e pa vlerë. 

Stil frazeologjik. 

FRAZË f. 1. Tërësi fjalësh, të lidhura 
me njëra-tjetrën sipas rregullave 
matikore të një gjuhe, të cilat sj> 
një mendim të plotë. Frazë e bu 


FTILLËZUES mb. Ftillues. 

FTILLUES mb. 1. Që lidh një fjali të varur, e 
cila sqaron kuptimin e foljes ose të emrit 
në fjalinë drejtuese (për lidhëzat se, që, 
në, nëse etj.). Lidhëzat ftilluese. 

2. Që lidhet me lidhëza të tilla 
dhe sqaron kuptimin e foljes në fjalinë 
drejtuese (për fjalitë). Fjali ftilluese 
(p.sh.: «Nga zëri kuptohej se i kishte 
kaluar zemërimi»). 

FUND m. Fund fjale shih FUNDOR/E,~JA. 

FUNDOR mb. libr. 1. Që ndodhet në fund të 
diçkaje; i fundit. Vijat fundore të fushës. 
sport. Segment fundor. gjeom. Rimë 
fundore. let. rimë me theks në rrokjen 
e fundit të fjalëve c^rimojnë. Zanore 
(bashkëtingëllore,^atcq fundore. 

2. përd. em. sjfialYmptimit të mbiemrit. 

3. si em. jVa f. ~E, ~ET Rrokje, 
grup timmjsl^a tingull në fund të fjalëve. 
Fun*lp<£ai yalëve. Fundorja -ë (-e, -at, 



~E 

-^^rapasht esë. 

nuraN^ 


-JA f. ~E, ~ET. vjet. 


shih FRAZEOLO. 
zbrazëta (të fr 


2. keq. 

Fraza të 
vjetruar. 

Frazë demagogjike. 

3. Periudhë. SintaYs?^ frazës. Ndërtimi 
i frazës. Përbë«^^lijë fraze. 

FRYMËQITËS <n^^Që përft.ohet nga nxjer- 
rja, e rrymëssë ajrit, që shoqërohet me 
rrymën e ajrit. Theksi frymëqitës theksi 
dinamik. 

FRYMËQITJE f. libr. 

2. Nxjerrja e rrymës së ajrit gjatë 
formimit të tingujve të të folurit. 

FRYMOR mb. 

3. Që shënon qenie të gjalla. Emrat fry- 
morë dhe jofrymorë. 


SION m. 

6. Roli që luan gjuha në shoqëri; roli që 
luan çdo njësi a element i gjuhës në pro- 
cesin e ligjërimit. Funksioni shoqëror i 
gjuhës. Funksion morfologjik. Funksioni 
kumtues (shprehës). Funksionet e gjuhës 
(e gjuhës letrare kombëtare). Funksioni 
i emrit (i mbiemrit, i nyjës). Funksioni 
i kryefjalës (i kallëzuesit, i kundrinës). 
Funksioni i rasës emërore (dhanore, rrjed- 
hore). Funksioni i fonemës. 

FYTYRUAR mb. vjet. 

2. I figurshëm. Kuptim i fytyruar. 

GEGËRISHTE Dialekti gegë. Gegërishtja veri- 
ore (veriperëndimore, verilindore). 

GEGIZEM m. Fjalë, shprehje a trajte e 
veçantë e gegërishtes. 

GOJOR mb. 1. Që bëhet me gojë e jo me 
shkrim, që thuhet me gojë, që jepet ose 
që merret gojarisht; që përcillet gojë me 
gojë, që kalon nga njëri tek tjetri me gojë. 
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Ushtrime gojore. Hartim gojor. Agjita- 
cion gojor. Të dhëna gojore. Krijimtaria 
gojore e popullit folklori. Letërsia gojore. 
Tradita gojore. Burime gojore. 

2. Që shqiptohet me gojë, që nuk shqip- 
tohet me hundë. Zanore gojore. 

GRAFI f. 1. Tërësia e shenjave të shkrimit që 
përdoren në një a në disa gjuhë; tërësia e 
llojeve të shkronjave të dorës e të shtypit 
që përdoren në një gjuhë; shkrimi. Grafia 
latine. Grafia e gjuhës shqipe. 

2. Lidhja që ka, sistemi i shenjave të 
shkrimit me sistemin fonetik të një gjuhe. 
Veçoritë e grafisë së shqipes. 

GRAFIK III mb. Që ka të bëjë me grafinë, që 
i përket grafisë, i grafisë. Sistemi grafik. 
Shenjë grafike. 

GRAFIKË f. 

2. shih GRAFI ~A. 


gramatikore. 
isht drejt. 


Është ndërtuar gramatik- 


m. Ai që merret me studime 
e gramatikës. Gramatikanët 


GRAMATIKAN 

në fushën 
shqiptarë. 

GRAMATIKË f. 1. Tërësia e rregullave të 
ndryshimit të trajtave të fjalëve në një 
gjuhë dhe të lidhjes së fjalëve në fjali. 
Gramatika, dhe leksiku. Grainati 
gjuhës shqipe. Rregullat e graiji, 
Studioj (zotëroj, njoh) gramati 
gjuhe. 

2. Degë e gjuhësisë që^fty^eN këtë 

tërësi rregullash (ndryshin^nm trajtave 
të fjalëve, ndërtimin^V)g$jalëshave e të 
fjalive) dhe që nga dy pjesë - 

nga morfologiia%Antaksa. Gramatika 
shkencore (hi^l^cc, krahasuese). Gra- 
matikë noj^çl^c (përshkruese). 

3. Lëndë mesimore që jep njohuritë e 
nevojshme të kësaj shkence në shkollë; 
bised. teksti që përmban këto njohuri. 
Gramatika, e shkollave pedagogjike (e 
klasës së pestë). Libri i gramatikës. 
Provimi i gramatikës. Bleu gramatikën. 
U botua një gramatikë e re. 

GRAMATIKISHT ndajf. Nga pikëpamja 
e gramatikës, sipas rregullave të gra- 
matikës, me mjetet e gramatikës, nga ana 


GRAMATIKOR mb. Që ka, të bëjë me gra- 
matikën e një gjuhe, që i përket gra- 
matikës, i gramatikës; që vështrohet e 
vlerësohet nga ana e gramatikës, që është 
karakteristik për njësitë e për kategoritë e 
gramatikës. Rregulla (norrna, struktura) 
gramatikore. Njësi (kategori, inarrëd 
hënie, lidhje) gramatikore. Kuptimi gra,- 
matikor. Mjete gramatikore. Studime 
gramatikore. Gabim gramatikor. Nga 
ana (nga pikëpamja) gramatikore. 

GRYKORE f. 

5. Bashkëtingëllore grykore. Grykorja 

« g »- /V 

6. shih GRYKËSj/^A II 1. Mbërthej 
(zbërthej) gryiy^VN 

cr 

,t#t më tepër kur shqiptohet, 
si më të madhe në shqiptim; 
urtër. Zanore e gjatë. Rrokje 
Diftong i gjatë. 



6. Zgjatja e një tingulli sipas numrit të 
dridhjeve të tij në një njësi kohe; koha 
sa zgjat një tingull në të folur. Gjatësia 
e tingullit. Gjatësia e zanores. Gjatësi 
absolute (relative). 

GJERË mb. 

13. Që shqiptohet duke hapur gojën sa 
më shumë që të jetë e mundshme dhe që 
është e zëshme në shkallën më të lartë 
(për një zanore). Zanore e gjerë. 

GJIIMI f. 

6. Kategori leksiko-gramatikore në 
një varg gjuhësh, sipas së cilës emrat 
dhe disa përemra ndahen në mashkul- 
lorë, femërorë e asnjanës ose vetëm në 
mashkullorë e femërorë, marrin trajta 
të ndryshme gjatë lakimit dhe kërkojnë 
përkim të caktuar kur lidhen me fjalë 
të tjera; kategori gramatikore e mbiem- 
rave dhe e disa, fjalëve të tjera, që shfaqet 
në përkimin e tyre të domosdoshëm me 
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emrat mashkullorë, femërorë ose asu 
janës, me të c.ilët lidhen. Gjinia gra- 
matikore. Gjinia mashkullore (femërore, 
asnjanëse). Gjinia e emrave. Përemër 
i gjinisë mashkullorë. Trajtat e gjinisë 
femërore të mbiemrave (të numërorëve 
rreshtorë). Përkim në gjini. 

GJINOR mb. 

4. Që ka të bëjë me gjininë e emrave, t.ë 
përemrave, të mbiemrave e të disa. fja.lëve 
të t.jera, i gjinisë. Mbaresë (tra.jtë) gji- 
nore. 


GJYSMËNDIHMËS mb. Që luan rol ndih- 
mës, por pa humbur plotësisht kuptimin 
leksikor dhe mëvetësinë (për foljet, p.sh. 
mund, duhet., zë, nis, filloj etj. në togje 
të tilla, si mund të bëjë, duhet të punoje, 
zuri të fiasë etj.). Folje gjysmëndihmëse. 

GJYSMËZANORE f. 1. Tingull që mund të 
shqiptohet edhe si bashkëtingëllore, edhe 
si zanore sipas vendit që ka në rrokje. 
Gjysmëzanorja «i». 

2. si mb. ~, ~E. Që mund të shqiptohet 
si gjysmëzanore. Tingull gjysmëza.nor. 


GJINORE mb. 1. Ra.sa. gjinore: rasa e dytë e 
lakimit në gjuhën shqipe. Emër në ra.sën 
gjinore. 

2. si em. GJINOR/E,~JA f. Ra.sa 
gjinore. Gjinore e shquar (e pashqua.r). 
Gjinorja e njëjësit (e shumësit). Nyja 
(mbaresa) e gjinores. 

GJUHOR mb. 1. Që shqiptohet me pjesëma.r- 
rjen e gjuhës (për tingujt). Ba.shkëtingël- 
lore gjuhore. 

4. si em. ~E, ~JA f. ~E, ~ET Tingull 
gjuhor. 

GJYMTË mb. 

3. Që nuk i ka. të gjit.ha trajta^\j 

pjesët e ligjëra.tës); që nuk ësh}^V«)të, 
që i mungon një nga. gjymty^l^Çesore 
(për fja.litë). Folje e gjrfnt^^Fjali e 
gjymtë. ^ ^ 

4. Përd. em. sipa^Jsy^JlVnit 1 t.ë mbiem- 
rit. 


HABITORE f. Mënyra habitore. Përdorimi i 
habitores. 


HABITORE mb. Që sh 

ja.pim si të paprit 
gjë që na. ha.bit^^l? 

* Mënyra, h- 



diçka, t.ë cilën e 
t.ë çuditshme a si 
habitore. 




GJYMTYRE 

2. Secila, ng^ljësitë më të thjeshta, të një 
të tëre, që mund të ndahen veçan dhe që 
ka.në marrëdhënie t.ë caktuara midis tyre. 
Gjymtyrët kryesore (e dyta). Gjymtyrët 
e fjalisë. Gjymtyrët e gjykimit. logj. 
Gjymtyrët e thyesës. mat. Gjymtyrët 
e barazimit. mat. 

GJYMTYROR mb. Që shërben si gjymtyrë 
në fjali. Funksioni gjymtyror në fjalinë 
e varur. 


it|ire një nga, mënyrat, e fol- 
hqipe, e cila shpreh një 
e'gjendje që kryhet ose ngjet 
e ngjall habi te folësi. 

H/$l^flhyn^^Rrokje e ha.pur rrokje që mbaron 
^^-|\>ie një za.nore. Zanore e hapur zanore që 
shqiptohet me gojën më të çelur se zakon- 
isht. 

HESHTJE f. 

3. Ndalesë, pauzë. Pika.t e heshtjes. 

HIPOTETIK mb. 

2. Që ka, fjali të varur kushtore dhe që sh- 
preh një mendim, i cili merret me mend a 
quhet sikur është i tillë. Periudhë (fjali) 
hipotetike. Ndërtim hipotetik. 

HISTORIZËM m. 

3. Fjalë a shprehje që ka, da.lë nga, për- 
dorimi i gjallë, sepse sendi a dukuria që 
shënon ajo i takojnë një periudhe his- 
torike të kalua.r. Përdorimi i historiz- 


HOMOGJEN mb. Që ka, veti e tipare të njëjta 
a të njëllojta; që përbëhet prej njësish a 
prej pjesësh të së njëjtës farë ose të njëjta, 
nga, na.tyra a nga prejardhja e t.yre; që 
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është formuar nga lloje të njëjta, i pa- 
përzier; kund. heterogjen. Trup homog- 
jen. Lëndë homogjene. Përbërje homog- 
jene. Grupe homogjene. Gjymtyrët ho- 
mogjene të fjalisë. 

HOMONIM m. 1. Fjalë që tingëllon njësoj me 
një tjetër, por nga kuptimi ndryshon prej 
saj (p.sh. verë I dhe verë II); një nga dy, 
a më shumë njësi të ndryshme gjuhësore 
që përputhen nga ana tingullore. Homon- 
ime të plota. Homonime leksikore (gra- 
matikore). Homonimet e gjuhës shqipe. 

HOMONIMI f. Përputhja tingullore e dy a 
më shumë njësive të ndryshme gjuhësore. 
Homonimi e mirëfilltë (e plotë). Homon- 
imia e pjesshme e trajtave. Homonimi 
leksikore (gramatikore). Homonimia e 
prapashtesave. Homonimia në gjuhën 
shqipe. 

HOMONIMIK mb. 1. Që tingëllon njësoj me 
një tjetër, por që ndryshon nga kuptimi. 
Fjalë homonimike. Prapashtesa (parasht- 
esa) homonimike. 

2. libr. Që ka të njëjtin emër a titull me 
një tjetër. 

HUAJ kal. 

3. Huazoj. Çdo gjuhë ka, huajt^j 

nga gjuhë të tjera. X? 

HUAJTUR mb. 

2. I huazuar. Fjalë e huai 

HUAZIM m. 


është e brumit të gjuhës amtare. Fjalë 
(prapashtesë) e huazuar. 

HUNDOR mb. 1. Që shqiptohet duke kaluar 
ajri nëpër zgavrat e hundës, që shqipto- 
het me hundë; që ka, hundorësi. Zë (tin- 
gull) hundor. Zanore (bashkëtingëllore) 
hundore. 

3. si em. ~E, ~JA f. ~E, ~ET Zanore 
ose bashkëtingëllore hundore. Hundoret 
e shqipes. 

HUNDORËSI f. Shqiptimi hundor i tingujve. 
Hundorësia e zanoreve. Zhdukja e hun- 
dorësisë. 


HUNDOREZIM m. 

jor në tingull 


Kali'mi 

hundor. 


një tingulli go- 
Hundorëzimi i 




2. Fjalë a njësi tj 
marrë prej një 
në gjuhën arnkcC 
drejtë (i 4^0»rtë). 
Huazimet gjrfhësore. 



ësore, që është 
tjetër dhe përdoret 
Huazim i drejtpër- 
Huazim leksikor. 
Huazimet latine 


(sllave, turke). Huazimet nga greqishtja. 

HUAZOJ kal. 

2. Marr prej një gjuhe tjetër fjalë a njësi 
të tjera gjuhësore dhe i përdor në gjuhën 
amtare. 

HUAZUAR mb. libr. 

2. Që është marrë prej një gjuhe të huaj 
dhe përdoret në gjuhën amtare, që nuk 


zanoreve. 

IDIOME f. Shprehja«^^ntlërtim të veçantë, 
tërësisht a piflfe%rislt të ngurosur, që për- 
doret në një\ciulë prej kohësh me kuptim 
të njësud»rin^(i cili nuk del drejtpërdrejt 
nga*<jmmj|, e kuptimeve të fjalëve për- 
1 që nuk mund të përkthehet 

1» fjalë në gjuhë të tjera; përngjitje 
jrafeeologjike; njësi frazeologjike (p.sh. 
bëj pallë; i ra bretku; i bie më qafë; vret 
rëndë; e fjet.i mendjen; rri mbi gjemba; 
mori flakë; daulle e shpuar; dushk për 
gogla,; fill e për pe; sy ndër sy; pikë e gjak; 
për dhjamë qeni etj.); fjalë e veçantë që 
përdoret në kuptim të figurshëm vetëm 
në një gjuhë e që nuk mund të përkthe- 
het drejtpërdrejt në gjuhë të tjera, p.sh. 
pikë në kuptimin «mes»: në pikë të verës 
(të dimrit, të natës...); buzëdele bot. një 
bimë barishtore; gojëlidhuri euf. ujku 
etj. 

INDOEVROPIAN mb. Që bën pjesë në 
familjen e madhe të disa, gjuhëve të 
afërta,, ku përfshihen shqipja, indishtja, 
iranishtja, armenishtja, greqishtja,, la- 
tinishtja, e gjuhët romane, gjuhët gjer- 
manike, gjuhët sllave, gjuhët baltike, 
kelte et,j.; që ka, të bëjë me këto gjuhë, që 
është veçori e këtyre gjuhëve; që studion 
këto gjuhë. Gjuhët (e gjalla, e vdekura) 
indoevropiaue. Shtresa indoevropiane e 
leksikut. Sistemi fonetik indoevropian. 
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Familja e gjuhëve indoevropiane. Me pre- KALK m. 

jardhje indoevropiane. 2 . Fjalë ose shprehje e re, që krijohet 

Gjuhësia indoevropiane. duke përkthyer një për një pjesët për- 

INTENSITET m. Intensiteti i theksit. bërëse të një fjale ose të një shprehjeje 

. të huai. Kalke kuptimore (sintaksore). 

INTONACION m. J p v ' 


2. Ndryshimi i zërit në melodi dhe 
në ritëm gjatë të folurit, melodia dhe 
ritmi si orga.nizues të fjalisë; mënyra e 
shqiptimit që është kara.kteristike për një 
gjuhë. Intonacion pyetës (përmbyllës, 
tregues). Intonacioni i fjalisë. Intonacion 
në gjuhën shqipe. 

JASHTËGJUHËSOR mb. Që nuk lidhet drejt- 
përdrejt me gjuhën a me dukuritë gjuhë- 
sore, që nuk ka. të bëjë me vetë sist.emin e 
gjuhës; që nuk ka. karakter gjuhësor. Fa.k- 
torë jashtëgjuhësorë. 

Kushtet ja.shtëgjuhësore. Fakte 

ja.shtëgjuhësore. 

JOFRYMOR mb. 

2. Që nuk shënon njerëz a. ka.fshë, por 
shënon sende. Emra. jofrymorë. 

JOHUNDOR mb. Që nuk shqiptohet me 
hundë, gojor. Tingull johundor. Zanore 
johundore. ^ 

JOPRODHUES mb. CV 

3. Që nuk mund të krijojë fja.lë të^JVijf 
s’jep formime t.ë reja. Temë jop»d|^^sc. 

JOVETOR mb. Që nuk ka, vetë, sfrt^SÇid të 
ndryshojë a nuk ndryshoi^sijC? ’vetës; e 
pashtjelluar (për fornmt eikgurosura, të 
foljes). Format jovetl^Mtë^bljeve. 

KAKOFONI f. muz.^^^qtmgëllim. Krijon 
(bën) kakofon^^^ënjanoj (zhduk) kako- 
foninë. 

KALIMTAR mb. 

E folme kalimtare. e folme e një krahine 
midis dy dialekteve. 

3. Që shënon një veprim, i cili kryhet nga 
kryefjala dhe kalon e bie drejtpërdrejt te 
një qenie a send, të shprehur me një emër 
ose përemër në rasën kallëzore pa pa.ra.f- 
ja.lë, d.m.th. te një kundrinë e drejtë; 
që merr kundrinë të drejtë (për foljen); 
kund. jokalimtare. Folje kalimtare. 


KALUAR mb. 

4. f. E shkuar. Kohët e kaluara të foljes. 

KALLËZORE mb. f. 1. Rasa kallëzore: rasa e 
katërt e lakimit në gjuhën shqipe. 

2. si em. KALLËZORE,~JA f. 
Rasa kallëzore. Kallëzorja e shquar (e 
pashquar). Kallëzorja me parafjalë (pa 
parafjalë). Përdorimi i kallëzores. Emër 
në kallëzore. 


KATEGORI f. 




Kategori granptmOTe. kuptimi gra- 
matikor i me anë të një forme 

gramatikoreVsirp.sh. kategoria, e numrit, 
e ra^ë^^Velfës et.j.). 


KEQTII 


me 

n°re * ^*Vdd 

Çv\ vras 
* 


z^Tingëllim i keq, i cili krijohet nga 
Vikirni i fjalëve, i rrokjeve a i tingu- 
jve që shqiptohen me vështirësi e të 
vrasin veshin ose që ngjallin asociacione 
jo të pëlqyeshme a, t.ë pahijshme; kund. 
bukurtingëllim. Krijon keqtingëllim. Për 
të mënjanuar (për të zhdukur) keqtingël- 
limin. 


^gqtingëllim. Krijon 
pnjanoj (zhduk) kako- 


KËLTHITËS mb. Që i ngjet klithmës; që kël- 
thet,. Zë këlthitës. Fjali këlthitëse. fjali 
thirrmore. 

KËMBIM m. 

3. Zëvendësimi i një tingulli nga një 
tingull tjetër në të njëjtën morfemë, i 
cili është bërë gjatë zhvillimit historik të 
gjuhës ose ndodh për arsye të ndryshme e 
në kushte të caktuara gjatë përdorimit, të 
saj. Këmbim fonetik (gramatikor). Këm- 
bimi i zanoreve (i bashkëtingëlloreve). 

KËPUJË f. 

4. Folja, që lidh kryefjalën me kallëzuesin 
emëror (në gjuhën shqipe: folja, «ja,m»). 
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KËPUJOR mb. Që lidh kryefjalën me 
kallëzuesin emëror, që shërben si këpujë; 
që lidh dy gjymtyrë homogjene në një 
fjali (për lidhëzat); që ka vlerën e 
funksionet e një këpuje për të lidhur 
mendimet (për fjalitë etj.); që formohet 
nga dy tema me lidhje bashkërenditëse 
(për fjalët e përbëra). Folje këpujore. 
Pjesa këpujore. Lidhëza këpujore. Fjali 
këpujore. Marrëdhënie këpujore. Lidhje 
këpujore. Kompozita këpujore. 

KOHË f. Ndajfolje kohe. Plotës kohe. Koha 
është flori. fj. u. 


3. Që emërton një send të kapshëm me 
anë të shqisave ose që shënon një tipar 
a një veprim të lidhur me sendin që e 
ka tiparin a të lidhur me vepruesin (p.sh. 
gur, mal, kalë; i hekurt, i blertë, i ëm- 
bël; punoj, laj, thyej, kap etj.); kund. ab- 
strakt. 

KRAHASIM m. Shkallët e krahasimit (të 
mbiemrit, të ndajfoljes). kategori gra- 
matikore e mbiemrave cilësues dhe e disa 
ndajfoljeve, që tregon në mënyrë të kra- 
hasuar shkallën a masën e shfaqjes së cilë- 
sisë a të tiparit të shënuar prej tyre. 


18. Kategori gramatikore e foljes, që sh- 
preh marrëdhënien e veprimit a të gjend- 
jes me çastin kur flasim ose kur shkrua- 
jmë dhe që ka trajtat e veta t ëveçanta. 
Kohë të thjeshta (të përbëra). Koha e 
tashme (e shkuar, e ardhme). Përshtatja 
e kohëve. 


KOHOR mb. 


Fjalë të fi 


^humë temave ose 
Ir një fjalë të re. 

nëpërmjet kompozimit. 


KOMPOZITË f. Fjalë e përbërëse e formuar 
nga bashkimi i dy a më shumë temave 
ose fjalëve, në një njësi të vetme fonetike, 
leksikore e gramatikore (p.sh. asnjëherë, 
ballafaqe, bashkatdhetar, domosdo, kur- 
doherë, ndonjëherë, zemërgur etj.). 

Kompozita përcaktuese (këpujore, pronë- 
sore, dëshirore). 

KONKRET mb. 


KRAHASOR mb. 1. Që lidh një fjali të 
varur, e cila tregon krahasim, me një fjali 
drejtuese 


KRAHINOR mb. Që 

që i përket kr, 
karakteristi 
ose për baril 


ëjë me krahinën, 
liTSBTi krahinës; që është 
yë krahinë të caktuar 
e saj; që lidhet me in- 


2. Që lidh një fjali të varur, e cila t.regon 
kohë, me një fjali drejtuese (për lidhëzat 
kur, tek, sa, ndërsa, sa kohë që etj.); që 
lidhet me lidhëza të tilla dhe tregon ko-< 
hën kur kryhet një veprim ose kur ndodh < 
ngjarja e shprehur në fjalinë drejti 
(për fjalitë). Lidhëz kohore. 
hore. — 


KOLEKTIV mb. 

3. Përmbledhës. 

KOMPOZIM m. art. 

4. Bashkimi i d 
fjalëve për të 



tere^ai^ nfetfchta të një krahine. Dallime 
krakntoNr Kostum krahinor. Ndarja 
ld&myOTc. Këshilli krahinor. Konfer- 
^^(^tteKrahinore. Fjalë krahinore. krahi- 
T^torii 


3rizem. 


NgAHINORIZËM 


m. libr. 


3. Fjalë, shprehje ose trajtë, që është 
karakteristike për të folmen e një krahine 
dhe që nuk ka, përdorim të gjerë në 
gjuhën letrare kombëtare. 

KRYEFJALË f. Gjymtyrë kryesore e fjalisë (e 
shprehur me një emër a përemër në rasën 
emërore pa parafjalë), e cila nuk varet 
gramatikisht nga gjymtyrët e tjera dhe 
shënon frymorin a sendin që kryen a pë- 
son veprimin ose që ka tiparin e shprehur 
nga, kallëzuesi. 

Kryefjala e fjalisë. Kryefjala dhe 
kallëzuesi. Gjeni kryefjalën. 

KRYEFJALORE mb. Që shërben si kryefjalë, 
që luan rolin e kryefjalës; që është kryef- 
jalë. 

Fjali kryefjalore. 

KRYEHERSHËM mb. Më i hershmi, më i 
vjetri, më i lashti. Dëshmi e kryehershme. 
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Nyjë e kryehershme. Shumësi 
hershëm. Trajtë e kryehershme. 


krye- 


KRYER f. Koha e kryer. 

* E kryera e thjeshtë një nga kohët e 
shkuara të foljes, që tregon një veprim 
të përfunduar plotësisht para çastit të 
ligjërimit ose një gjendje të kaluar. 

E kryera e plotë një nga kohët e shkuara 
të foljes që tregon se veprimi ose gjendja 
që shprehen nga folja ka marrë fund para 
një veprimi a gjendjeje tjetër në të kalu- 
arën. E kryera e tejshkuar një nga ko- 
hët e shkuara të foljes, e cila tregon një 
veprimi që ka përfunduar para një çasti 
të caktuar të së kaluarës. 

KRYER mb. I përfunduar krejt; i rnbaruar. 
Punë (detyrë) e kryer. Fakt i kryer. 

* Koha e kryer një nga kohët e shkuara të 
foljes, e cila tregon një veprirn a gjendje 
të kaluar në mënyrë të tillë që rezul- 
tatet janë të pranishme edhe në çastin 
e ligjërimit. Aspekti i kryer kategori gra- 
matikore e foljeve në disa gjuhë, e cila e 
shpreh veprimin si të përfunduar, jo të 
zgjatur a të përsëritur ose si veprim që 
kryhet në një çast të caktuar; kund.^ 
pekti i kryer. 

KRYESOR mb. 

Fjali kryesore fjalia që në 
me nënrenditje nuk varej 
nga ndonjë fjali tjetër, 
varen fjali të tjera. 


KUNDERVENIE f. 

3. Karakter antonimik; antonimia. 

KUNDRINE m. Gjymtyrë e dytë e fjalisë, mbi 
të cilën bie veprimi i foljes që shërben 
si kallëzues. Kundrinë e drejtë kundrinë 
e shprehur nga një emër a përemër në 
rasën kallëzore pa parafjalë. Kundrinë 
e zhdrejtë kundrinë e shprehur nga një 
emër a përemër në rasën dhanore. 

KUNDRINOR mb. Që shërben si kundrinë, që 
luan rolin a që ka funksionin e kundrinës; 
që është kundrinë. Fjali kundrinore. 


KUPTIM m. 

3. Përmbajtja e fjalës 
nga realiteti; përm ( 


realiteti; 
gjuhësore, tërësiaq 
gjuhësore. Kç 
i drejtpërd^ 
konkret). 

Kuptii: 


e cila shpreh diçka 
'tja e një njësie 
k^ioneve t.ë njësive 
eksikor. Kuptim 
figurshëm, abstrakt, 


t.imf 




fenj btimi kryesor (fillestar). 
i* Kuptim i vjet.ruar. Kup- 
t.ikor. Kupt.imi kohor (i ko- 
imi sasior (cilësor). Kupt.imi 
(i para.shtesës, i prapashtesës). 
it.imi i morfemës. Kupt.imi i fjal- 
lse. Fja.lë me shumë kuptime. Zhvillimi 
(ndryshimi, zgjerimi, ngushtimi, ndër- 
rimi) i kuptimit. 

* Kupt.imi i drejtpërdrejtë (i fja.lës) shih 
te DREJTPËRDREJTË (i, e). 



KUPTIMOR mb. 


* Theksi 
LOGJIK,- 


kuptimor 

-E. 


(logjik) shih te 


KUNDERSHTOR Q ë lidh dy fjali 

të bashkërend^J^?i. dy gjymtyrë fjalie, 
të cilat ka.nl4«Mfl.rrëdhënie kundërshtie a, 
perqasjeje TR^ërmjet tyre (për lidhëzat 
po, por, ndërsa, porse, kurse, megjithatë, 
megjithëkëtë mirëpo, veç, veç-se etj.). 

2. Që lidhet me lidhëza të tilla, dhe 
ka, marrëdhënie, kundërshtie a përqasjeje 
me fjalinë me të cilën ba.shkërenditet (për 
fjalitë). Fjali kundërshtore. 

KUNDERT mb. Kuptime të kundërt.a. kup- 
time antonimike. Fjalë t.ë kundërta an- 
tonime. 


KUPTIMSHËM mb. Që ka kuptim, me kup- 
tim. Njësi e kuptimshme. 

KUSHTOR mb. 1. Që lidh një fjali të varur, 
e cila, tregon kushtin e kryerjes së një 
veprimi, me fja.linë drejtuese që shpreh 
këtë veprim (për lidhëzat në, në qoftë se, 
në se, në është se, në ra.st se, po që se, 
sikur, me kusht që, mjaft që, kur etj.). 
Lidhëz kushtore. 

KUSHTORE f. Mënyra, kushtore. 

LABËRISHTE f. E folmja e labëve. Labër- 
isht.ja e folur. Veçoritë e labërishtes. 
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LAJMËRUES mb. Pjesa lajmëruese e 
ligjëratës së drejtë. ajo pjesë e ligjëratës 
së drejtë, që paralajmëron fjalët e një 
tjetri, fjalët e autorit (p.sh. Gjergj Kas- 
trioti e zgjeshi pallën nga milli dhe thirri: 
? Për Arbërinë, o burra, mbi ta)! 


pritej të pengonte veprimin a gjendjen 
e shprehur nga fjalia drejtuese, por që 
nuk arrin ta pengojë atë (për lidhëzat 
si megjithëse, ndonëse, edhe pse, sado 
që, sido që, pavarësisht se etj.). Lidhëza 
lejore. 


LAKIM m. 

Lakimi i emrave. 

3. Tërësia e ndryshimeve që pëson trajta 
e emrit, mbiemrit, përemrit, numërorit, 
nyjës dhe e çdo pjese të ligjëratës që për- 
doret si emër, kur i lakojmë sipas rasave, 
numrit e gjinisë; tërësia e trajtave që ka 
emri, mbiemri etj. kur lakohet; tërësia 
e emrave që marrin trajta të njëjta kur 
lakohen. 

Lakimi i parë (i dytë...). Emrat e lakimit 
të parë. 

LAKOHEM vetv. 

4. E ndryshon trajtën sipas rasave, num- 
rit e gjinisë (për emrin, mbiemrin, përem- 
rin, numërorin, nyjën e për çdo pjesë të 
ligjëratës që përdoret si emër). 

Emri dele lakohet si lule. Ndajfoljet 
(parafjalët) nuk lakohen. 

5. Pës. e LAKOJ 1. /.V 


LAKOJ kal. 


f p 


LEKSIK m. 1. Tërësia e fjalëve që ka një 
gjuhë, një dialekt ose një e folme; fjalori. 
Leksiku i përgjithshëm (dialektor, krahi- 
nor). Leksiku i gjuhës shqipe. Leksiku 
i së folmes ... Pasurimi (pastrimi) i lek- 
sikut të shqipes. Shtresat e leksikut të 
shqipes. Kartoteka e leksikut të shqipes. 

2. Tërësia e fjalëve që përdoren në 
një fushë të caktuar të veprimtarisë 
shoqërore ose nga një rreth shoqëror i 
caktuar; tërësia e që përdor një 

autor në veprën eVii\fia.lori i një vepre. 
Leksiku i përdiKh\n (i zakonshëm). Lek- 
siku profesjfiiiE^qterminologjik). Lek- 
siku pohtiko^ifoqëror (ushtarak, shken- 
cor)k ltk\m i fëmijëve. Leksiku i Naim 

LEIOfl^aRMFI f. Teoria e praktika e har- 
^\^mit t.ë fjalorëve; degë e gjuhësisë që mer- 
ret me hartimin e fja.lorëve. Zhvillimi i 
leksikogra.fisë shqiptare. 


4. E ndryshoj trajtën e të 

mbiemrit, përemrit, numërrffj^\gjës a 
të çdo pjese të ligjëra.trf c^^^ërdoret 
si emër sipas rasa.ve, *nui\tit e gjinisë. 
La.koj emrin (mbieim^Anivnumrin njëjës 
(shumës). 


LAKUESHËM mb 




3. Që e •%^^thon trajtën sipas rasës, 
numrit e gjmisë, që la.kohet.; kund. 
i palakueshëm (për emrin, mbiemrin, 
përemrin, numërorin, nyjën). 

Pjesët e lakueshme të ligjëratës. 

LARTË mb. Stil i lartë. stil i cili përf- 
shin mjete të t.illa. gjuhësore që i ja.pin 
ligjërimit një ton të ngritur e solemn. 

LEJOR mb. 1. Që lidh një fjali të va.rur, 
e cila. tregon një veprim a gjendje që 


LEKSIKOGRAFIK mb. Që ka. të bëjë me lek- 
sikogra.finë, që i përket leksikografisë, i 
leksikografisë. 

Vepër leksikografike. 
LEKSIKO-GRAMATIKOR mb. 

Që ka. të bëjë me leksikun dhe me gra- 
matikën, që i përket leksikut dhe gra- 
matikës. 

Kategori leksiko-gramatikore. 

LEKSIKOLOGJI f. Degë e gjuhësisë që stu- 
dion leksikun e gjuhës. Leksikologjia e 
përgjithshme. Leksikologjia shqipe. Lek- 
sikologjia, historike (përshkruese). 

LEKSIKOLOGJIK mb. Që ka të bëjë me lek- 
sikologjinë, që i përket leksikologjisë, i 
leksikologjisë. 

Studime leksikologjike. Ekspeditë lek- 
sikologjike. 
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LEKSIKOR mb. Që ka të bëjë me leksikun 
e gjuhës, që i përket leksikut, i leksikut; 
që është karakteristik për leksikun e për 
njësitë e tij. Pasuria leksikore e shqipes. 

Visari leksikor. Sistemi leksikor. Shtre- 
sat leksikore. Njësi leksikore. Norma lek- 
sikore. Kuptimi leksikor i fjalës. 

LËNDOR mb. 


organizatë-bazë, dora-dorës, Nikaj- 
Mertur). Zanore lidhëse (bashkuese) 
zanore ndërmjet dy temave të një fjale të 
përbërë (p.sh. gushtovjeshtë, mesoburrë, 
ballafaqe, këmbadoras, djegagur). 

LIDHËSE f. 

9. Lidhëz. Lidhëse shkakore (krahasuese, 
ftilluese). 


6. Që shënon një lëndë ose një send; që 
shënon nga ç’lëndë është bërë diçka; që 
ka të bëjë me pjesën themelore të fjalës 
dhe jo me trajtat e saj gramatikore, lek- 
sikor. Emër lëndor emër që shënon një 
lëndë (p.sh. mish, brumë, vaj, dyllë). 
Mbiemër lëndor mbiemër që e cilëson një 
send duke cilësuar se nga ç-’lëndë është 
bërë (p.sh. i gurtë, i drunjtë, i hekurt, i 
misërt). Kuptimi lëndor i fjalës kuptimi 
i temës së fjalës, kuptimi leksikor (për 
ta dalluar nga kuptimi i pjesës trajtëfor- 
muese). 


LIDHEZ 

2 . 


f. 


LENGET mb. 

3. Që 


është i zëshëm dhe pas një 
bashkëtingëlloreje të shurdhët shqiptohet 
lehtë (për bashkëtingëlloret 1, 11, 
Bashkëtingëlloret e lëngëta. 


LËNGËTOR mb. 


shih LËNGËJ 


3. Bashkëtingëllore lëngëtore. 
lëngëtor. 



LENGEZOR mb. shih LE, 

3. Bashkëtingëllore 1 
lëngëzor. 

LËVIZSHËM mb. 

Theks i lëvizg 

LIBROR mb. është karakteristik per 

ligjërimin e shkruar; që është tipik për 
gjuhën e shkruar të librave. Ligjërimi li- 
bror. Stili libror. Fjalë librore. Ndërtime 
librore. 

LIDHËS mb. 

* Vizë lidhëse vizë e shkurtër që vihet 
zakonisht ndërmjet dy fjalëve ose ndërm- 
jet dy temave, të cilat formojnë një njësi 
(p.sh. ditë-punë, ekonomiko-shoqëror, 


Pjesë e pandryshueshme e ligjëratës, 
që lidh dy gjymtyrë fjalie ose dy fja.li dhe 
shpreh marrëdhënie të ndryshme sintak- 
sore ndërmjet tyre. 

Lidhëz bashkërenditëse (nënrenditëse). 
Lidhëz këpujore (veçuese, kundërshtore, 
përmbyllëse). Lidhia^tilluese (vendore, 
kohore, shkakorc,YflUiiHore). Lidhëz e 
thjeshtë. 

3%*et me anë të një lid- 
z në përbërjen e vet; që 
lidhëze. Ndërtim lidhë- 
idhëzore. Shprehje lidhëzore. 


LIDHEZOR mb. 

hëze; që ka 
ka. ^lc^/i^c 'tijë 

zor^,^a|r 
A^uy^iclnëzore. 

Lll^ll^hnnb. 

i^^2. Që lidh një fja.li të va.rur përcaktore 
me një fjali tjetër ose me një gjymtyrë 
t.ë një fjalie tjetër (për përemrat që, i cili 
etj.). Përemrat lidhorë. 

3. Që lidhet me përemra të tillë dhe plotë- 
son kuptimin e një fjalie t.jet.ër (për fjal- 
itë). Fjali lidhore. 

* Mënyra lidhore: një nga. mënyrat e zg- 
jedhimit të foljeve në gjuhën shqipe, e 
cila tregon një veprim a një gjendje që 
mund, që dëshirohet ose duhet të kryhet 
a të ndodhë, pasi lidhet me një tjetër. 

LIDHORE f. Mënyra lidhore. 

LIGJ m. Ligjet e fonetikes. 

LIGJËRATË I f. Ligjërim; e folme. Ligjëratë e 
shkrua.r (e folur). Ligjërata e za.konshme 
(e bisedave të përditshme). 

* Ligjëra.të e drejtë formë e ndërtimit sin- 
t.aksor të ligjërimit, në të cilën ai që flet. 
a shkruan përsërit fjalë për fjalë, pa. a.s- 
një ndryshim a.to që ka. thënë një tjetër 
ose që ka. thënë vetë më parë, duke i 
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veçuar si fjali më vete. Ligjëratë e zh- 
drejt ë(e tërthortë) formë e ndërtimit sin- 
taksor të ligjërimit, në të cilën ai që flet 
a shkruan i riprodhon fjalët e një tjetri 
ose fjalët që ka thënë vetë më parë pa 
bërë ndryshime në përmbajtje, por me 
ndryshime në formë, duke mos i veçuar 
si fjali më vete. Pjesët e ligjëratës kate- 
goritë themelore leksiko-gramatikore, në 
të cilat grupohen të gjitha fjalët e gjuhës 
sipas kuptimit leksikor dhe veçorive të 
tyre gramatikore (p.sh. emri, mbiemri, 
numërori, përemri, folja, ndajfolja, paraf- 
jala etj.). 

LIGJERIM I m. 1. Veprimi sipas kuptimeve 
të foljeve LIGJËROJ I, LIGJËROHEM 


LOGJIK mb. 

* Theksi logjik (kuptimor) theksimi i një 
fjale, të cilën duam ta dallojmë në fjali 
nga kuptimi, për të shprehur pikërisht 
atë që synojmë gjatë ligjërimit. 

LOKUCION m. Grup fjalësh që nga ana gra- 
matikore e leksikore është i barasvler- 
shëm me një fjalë të vetme dhe që ka 
në përbërjen e tij të paktën një fjalë 
emëruese; shprehje gjuhësore. Lokucion 
ndajfoljor (parafjalor, lidhëzor). 

MARRËDHËNIE f. 

2. edhe Lidhje e ndërsjellë ndërm- 
jet sendeve, dukurive ose veprimeve të 
ndryshme; raport. Marrëdhënie kushtore 


2. Gjuha e gjallë kur e fiasim a e shkrua- 
jmë, gjuha në çastin e përdorimit të saj 
nga njerëzit. Gjuha dhe ligjërimi. Stili i 
ligjërimit. 

3. Variant i gjuhës me disa veçori dal- 
luese, që përcaktohen nga, rrethanat në 
të cilat bëhet kumtimi dhe nga qëllimi 
i kumtimit; stil i gjuhës; mënyrë të 
foluri; mënyra e shqiptimit në të folur. 
Ligjërimi letrar ligjërim i normëzuar që^^ 
përdoret nga njerëzit e shkolluar, 

letrare. Ligjërimi bisedor. Li|gj»rSi 
libror. Ligjërimi poetik. Lisd^mVi 
thjeshtë. Ligjërimi dialektor. i{§ ërim 
tregimtar. Ligjërim i lirë). 

Ligjërim i hollë (i trashë)lt 

4. E folme; gjuhë. LiiH\in*i i krahinës (i 
fshatit). Ligjërimc^^P^tare të Atikës 
(të Italisë). 

LIGJËRIMOR mlfcAë ka të bëjë me ligjërimin, 
i ligjërimii^^jumtimi ligjërimor. 


(kohore, qëllimore). 
Marrëdhënie të slJ^ 


MASHKULLOR 

7. Që i për 
mashki^l^' 


MASH 


M^S«E3Ë f. 1. Secila nga ndajshtesat tra- 
^k^^Jjtëformuese që u vihen në fund temave 
t.ë pjesëve të ndryshueshme të ligjëratës 
✓ gjatë lakimit a zgjedhimit për të sh- 
prehur kupt.imet grama.tikore. Mbaresë 
rasore (vetore, foljore). Mbaresa.t. e 
njëjësit (e shumësit). Mbaresa.t e kohës 
së tashme (e së pakryerës). 

MBIDIALEKTOR mb. Që qëndron mbi di- 
alekt.et, që është i një shka.lle më të 
lartë se dia.lektet e të folmet. Sistem 
mbidialektor. Ka karakt.er mbidia.lek- 
t.or. Gjuha letra.re kombëtare është gjuhë 
mbidialektore. 


nashlç^l^. « 

•s f 

:i \jd^ pmëror 


4hmore).^V 
ic të slJfol^, c 

l«tgiinisë mas 


e të pasojës. 


inisë mashkullore. Emër 


Gjinia ma.shkullore; 


LIGJËRUES mb. 1. Që këndon a. cicëron MBIEMËR m. 1. Pjesë e ligjëra.tës që shënon 


bukur, këngëtar (për disa zogj). Zogjtë 
ligjërues. 

2. Që ka, të bëjë me ligjërimin, i ligjërimit. 
Veprimtaria ligjëruese të folurit. 

LIRË mb. Togfjalësh i lirë. Theks i lirë. Rendi 
i lirë i fjalëve. vendosja, e fjalëve në 
fjali jo sipas një rendi t.ë caktuar e të 
pandryshueshëm. 


një tipar të sendit, ka, shkallë krahasimi 
dhe lidhet me emrin, me të cilin përsh- 
tatet në gjini, në numër e në ra.së. 
Mbiemër i nyjshëm (i panyjshëm). 
Mbiemër cilësor (dëftor, i pakufishëm). 
Mbiemër foljor (prejfoljor). Emri e 
mbiemri. Shkallët e mbiemrit. Lakimi 
i mbiemrave. 
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2. Emri i familjes që vihet pas emrit të 
njeriut; llagap. Emri e mbiemri. 

Mbiemri i burrit (i gruas). Sipas mbiem- 
rit të autorit. Mbante dy mbiemra. 

MBIEMEROR mb. Që lidhet me mbiemrin, që 
i përket mbiemrit; që ka vlerën a tiparet e 
mbiemrit. Temë mbiemërore. Prapasht- 
esë mbiemërore. 

MBIEMERZIM m. Veprimi sipas kuptimeve 
të foljeve MBIEMËRZOJ, MBIEMËR- 
ZOHET. Mbiemërzimi i pjesores. 

MBIEMËRZOHET Pës. e MBIEMËRZOJ. 

MBIEMËRZOJ kal. E kthej në mbiemër ose 
e përdor si mbiemër (një emër a një 


Mbiemërzoj 

kthyer në 
i mbiemër. 


pjesë tjetër të ligjëratës). 
një emër. 

MBIEMËRZUAR mb. Që është 
mbiemër, ose që përdoret s 
Pjesore e mbiemërzuar. 

MBYLLTOR mb. 1. Që shqiptohet duke u 
mbyllur a duke u puqur plotësisht or- 
ganet e nyjëtimit në rrugën e kalimit të 
ajrit, i cili e kapërcen këtë pengesë me sh- 
përthim ose i del asaj anash (për bashkët-< 
ingëlloret si t, d, p, b, k, g etj.) 
ingëllore mbylltore. 

2. si em. ~E, ~JA f. 
Bashkëtingëllore mbylltore. 
shpërthyese. Mbylltore aiië| 
tore grykore (prapagjuhorj 

MBYLLUR mb. Rrokje e sibyjfcr rrokje që 
mbaron me një bash^Ajgëllore. Zanore 





ërftohet duke e 
hës drejt qiellzës më 
ptojmë zanoret e ha- 


e mbyllur zanoj 
ngritur shpinë^ 
shumë se ki 
pura. 

MELODIK mb. muz. 

* Theks melodik theks që karakterizohet 
nga ngritja e ulja, e zërit; shkalla, e lartë- 
sisë së zërit në rrokjen e theksuar. 

MESGJUHOR mb. 1. Që përftohet duke 
u puqur pjesa e mesme e shpinës së 
gjuhës me qiellzën e fortë (për bashkët- 
ingëlloret si q, gj, nj). Bashkëtingëllore 
mesgjuhore. 


2. si em. ~E, ~JA f. ~E, ~ET. Bashkët- 
ingëllore mesgjuhore. 

MESOR mb. Që ka trajtë pësore dhe kuptim 
jokalimtar. Folje mesore folje që kanë tra- 
jtë pësore dhe kuptim jokalimtar (p.sh. 
hidhem, gëzohem, kollem, rritem etj.). 

MESORE f. 

6. Tingull që përftohet duke kaluar ajri 
nëpër gjatësinë e zgavrës së gojës 
(për bashkëtingëlloren j). 

METAFORË f. let., Përdorimi i një fjale a i 
një shprehjeje me kuptim të figurshëm 
në bazë të krahasimit sipas ngjashmërisë; 
fjala a shprehja e përdorur me këtë kup- 
tim; figura letrare qëmdërtohet me këtë 
mënyrë (p.sh. qesh*fca^ra, vullnet i çe- 
liktë etj.) MetafmjS^ffhicshtë. Metaforë 
letrare (gjuhës«jcj\ 

METAFORIK 1. Që është përdorur 

#ë figurshëm, të mbështetur 
që është një metaforë. Kup- 
brik. Fjalë (frazë, shprehje) 
Varg metaforik. Në mënyrë 

ëtaforike. 

2. Që ka, shumë metafora, i pasur me 
metafora; i figurshëm. Stil metaforik. 
Ligjëratë metaforike. 

METATEZË f. shih VENDKËMBIM,~I. 

MËNYRË f. 

3. Kategori gramatikore e foljes, që 
siipreh marrëdhëniet ndërmjet asaj që 
thuhet dhe realitetit nëpërmjet trajtash 
të veçanta që e japin veprimin a gjend- 
jen si diçka që ndodh a është me të 
vërtetë, si mundësi, si dëshirë, si urdhër 
etj.; tërësia e trajtave të ndryshme që 
merr folja gjatë zgjedhimit sipas kohës, 
numrit e vetës. Mënyra dëftore (lidhore, 
kushtore, habitore, dëshirore). Katego- 
ria gramatikore e mënyrës. 

MËNYROR mb. 1. Që lidh një fjali të varur, 
e cila tregon mënyrën e kryerjes së një 
veprimi me fjalinë drejtuese që shpreh 
këtë veprim (për lidhëzat si, siç, ashtu si, 
ashtu siç, kështu si, sikur, sikurse etj.). 
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2. Që lidhet me lidhëza të tilla dhe tre- bised. teksti që përmban këto njo- 

gon mënyrën e kryerjes së një veprimi iiuri. Morfologjia për shkollat tetëv- 

(për fjalitë). jeçare. Mori dhjetë në morfologji. 


MËVETËSI f. vjet. Të 
pavarësi. Mëvetësia e 
mëvetësi kuptimore. 


qenët me vete; 
Shqipërisë. Ka 


MEVETESISHEM mb. 

Fjalë e mëvetësishme. 

MIRDITOR mb. E folmja mirditore. 

MOHOR mb. shih MOHUES,~E 2. Fjali mo- 
hore. Fjalë mohore. Parashtesa mohore. 

MOHUES mb. 

2. Që përdoret për të shprehur mohim; 
mospajtim, mospëlqim etj., që ka kupti- 
min e mohimit; mohor. Fjali mohuese. 
Fjali mohuese. Pjesëza mohuese. 

MORFEMË f. Njësia më e vogël e kup- 
timshme në përbërjen e fjalës, e cila është 
mbartëse e kuptimeve leksikore (rrënja, 
parashtesat, prapashtesat) ose e kupti- 
meve gramatikore (mbaresat). Morfemat 
fjalëformuese ndajshtesat (parashtesat e 
prapashtesat). Morfemat trajtëformuese 
mbaresat. Morfema leksikore rrënja dhe 
ndajshtesat fjalëformuese. 


MORFOLOGJIK mb. 1. spec. Që lidhet me 
trajtën e me ndërtimin e brendshëm të 
diçkaje, që ka të bëjë me morfologjinë 
e diçkaje; që i përket morfologjisë së 
diçkaje, i morfologjisë. Veçoritë mor- 
fologjike të shtresës tokësore (të lumen- 
jve). Tiparet morfologjike të vesh- 
jeve popullore. Ndërtimi morfologjik 
i diçkaje. Karakteristikat morfologjike. 
Ndryshimet morfologjike. Analizat mor- 
fologjike të gjakut. Metodat mor- 
fologjike. Nga pikëpamja (nga ana) mor- 
fologjike. 

2. Që lidhet me/i^^min e trajtave 
të fjalëve të njëlfnjkkc, që ka të bëjë 
me morfologji^^mTjalëve; që i përket 
gjuhe. Sistemi mor- 
Ushtrime morfologjike. 



'rftjlogjike. 




MORFOLOGJI f. 1. spec. Trajta e 
dhe ndërtimi i diçkaje, mënjr 
hen ndërmjet tyre pjesët për 
shkenca që studion trajtënV^ 
e brendshëm të diçkaie. ^Morfologjia e 
tokës. gjeol. MorfolcMjV etnjeriut (e kaf- 
shëve). anat. VMs^Urçyia e organeve 
të trupit. anat^Alorfologjia e lumen- 
jve. gjeogr. A\nSk>gjia e veshjeve popul- 
lore (e mu^j^Mpopullore). etnogr. Mor- 
fologjia e mmeralit. min. Ndryshoi mor- 
fologjinë. Njoh morfologjinë e diçkaje. 

2. Pjesë e gramatikës, që merret me 
studimin e trajtave të fjalëve, si edhe të 
kategorive gramatikore të tyre; sistemi 
i trajtave të fjalëve të një gjuhe. Mor- 
fologjia e gjuhës shqipe. Morfologjia dhe 
sintaksa. 

3. Lëndë mësimore që jep njohuritë e 
nevojshme të kësaj shkence në shkollë; 


morfologjis^ 
fologjilM gji 
An^iz 

MUNGE 

SOR mb. Që nuk i ka të gjitha gjym- 
tyrët (për fjalinë) ose trajtat (për lakimin 
a për zgjedhimin), i paplotë. Lakim 
mungesor i emrave. Fjali mungesore fjali 
e paplotë. 

NATYROR mb. 

5. Që merret sipas seksit dhe jo sipas 
t.reguesit gramatikor. Gjini natyrore. 

NDAJFOLJE f. Pjesë e pandryshueshme 
e ligjëratës, që tregon një tipar të 
veprimit a të gjendjes, rrethanat a 
mënyrën e veprimit ose shkallën e cilë- 
sisë a të veprimit. Ndajfolje përemërore 
(rrethanore, pyetëse, mohuese). Ndaj- 
folje kohe (vendi, mënyre, shkaku, cilësie, 
sasie, qëllimi, krahasimi). 

NDAJFOLJEZIM m. Veprimi sipas kuptimit 
të foljes NDAJFOLJEZOHET. Ndajfol- 
jezimi i emrave. 

NDAJFOLJEZOHET vetv. Kthehet në ndaj- 
folje, merr tiparet e ndajfoljes (për një 
pjesë të ligjëratës). 
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NDAJFOLJOR mb. Që ka vlerën e ndajfoljes; 
që përdoret si ndajfolje. Shprehje nda- 
jfoljore. Lokucion ndajfoljor. Kuptim 
ndajfoljor. Me vlerë ndajfoljore. 

NDAJSHTESE f. Pjesë që i shtohet një rrënje 
ose një teme të fjalës përpara (parasht- 
esë), në mes (brendashtesë) a në fund 
(prapashtesë), për të formuar një fjalë 
tjetër me kuptim a me ngjyrim të ri 
ose për të ndërtuar një trajtë të fjalës 
(mbaresë). Ndajshtesë fjalëformuese. 
Ndajshtesë fjalëndryshuese mbaresë. 

NDAJSHTESIM Formimi i një fjale të re ose i 
trajtës së një fjale me anë të një ndajsht- 
ese. 

NDAJSHTESOR Që ka lidhje me ndajshtesën; 
që bëhet me anë të ndajshtesave. Mor- 
femë ndajshtesore. Fjalëformim ndajsht- 
esor. 

NDAJSHTIM m. Përcaktor i shprehur zakon- 
isht me një emër a i zgjeruar edhe me 
fjalë të tjera, që vihet pranë një emri 
tjetër ose një përemri e lidhet me këta 
thjesht me pranëvënie ose me përshtatje 
të pjesshme dhe që shërben për të dhënë 
një saktësim ose një sqarim të mëtej 
(p.sh. Gazeta «Drita»; Arkitekt 
Naim Frashëri, poeti më i rnacu^^ 
Ndajshtim caktues. Ndajshtiin^||ikics. 
Ndajshtim i veçuar (i paveçylfc^^< 

NDAJSHTIMOR mb. Që shë?^ir^ndajsh- 
tim, që luan rolin e ncmjsl^timit. Plotës 
ndajshtimor. vjet.^^^^ 

Fjali ndajshtimcro^ 

NDAJSHTRESMSfjuha e ardhësve (zakon- 
isht e një palJfte), që ndikon mbi gjuhën e 
një popullsie rrënjëse si gjuhë fqinje, ose 
gjuha, e një popullsie që bashkëjeton për 
një kohë të gjatë me një popullsi tjetër e 
që ndikon mbi gjuhën e kësaj. 

NDARES mb. Vizë ndarëse. 

NDASOR mb. vjet. Veçues, që voçori. Lidhëz 
ndasore. 

NDERJE f. 


2. Faza e parë e shqiptimit të një tin- 
gulli, gjatë së cilës organet e nyjëtimit 
tendosen në mënyrë të përshtatshme për 
të nxjerrë tingullin. 

NDËRDIALEKTOR mb. Që ndodh ndërm- 
jet dialekteve. Afrimi ndërdialektor. 
Bashkëveprimi ndërdialektor. 

NDËRDHËMBORE f. Bashkëtingëllore që 
shqiptohet duke vënë majën e gjuhës 
ndërmjet dhëmbëve. Ndërdhëmboret th, 
dh. Ndërdhëmborja e zëshme dh. 

NDËRFUTUR mb. libr. Fjali e ndërfutur. 
fjali e vendosur ndërmjet gjymtyrëve të 
një fjalie tjetër. 

NDËRGJUHËSOR mb. Që bëhet ose që 
ndodh ndërmjet {d/nlfcc të ndryshme. 
Lidhje ndërgjuhtiom Krahasime 
ndërgjuhësore. ^^ ^ 

NDËRKOMBËT>^|EM m. Fjalë ose shpre- 
hje me^nciajdhje të njëjtë dhe me formë 
|e, që ndeshet në shumë gjuhë 
tëi 



NDTOfogTTËM mb. 

^ Që futet ndërmjet gjymtyrëve të fjal- 

^^^•^isë ose brenda një fjalie tjetër e veçohet 
nëpërmjet intonacionit, pa u lidhur for- 
malisht nga ana gramatikore me asnjërën 
nga gjymtyrët dhe që shpreh qëndrimin 
e folësit ndaj asaj që thotë. Fjalë e ndër- 
mjetme. Fjali e ndërmjetme. 

NDËRSJELLË mb. Huazime të ndërsjella. 

NDËRSHTËNË mb. Fjali e ndërshtënë: fjali 
që jep të dhëna plotësuese për një fjali, 
ndërmjet pjesëve të së cilës zë vend, ose 
për një fjalë të saj. 

NDËRTIM m. Ndërtimi i fjalisë. Ndërtimi i 
orës së mësimit. Ndërtimi i tekstit. 

4. kryes. Ndërtesa për qëllime të 
ndryshme; diçka që është ndërtuar. Ndër- 
timet e reja. Ndërtime bujqësore (shlcol- 
lore, ekonomike, sportive). Kanë bërë 
shumë ndërtime. 

5. Tog fjalësh me lidhje të cakt.uara gra- 
matikore ndërmjet gjymtyrëve. Ndërtim 
sintaksor. Ndërtim pësor (lejor). 
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NDËRTIMOR mb. libr. Veçoritë ndërtimore 
të shqipes. 

NDËRTOJ kal. 

6. Bashkoj fjalët në fjali sipas një rendi të 
caktuar ose sipas përkimeve gramatikore. 
Ndërtoj me rasën emërore. Ndërtoj me 
parafjalë. 

NDËRZANOR mb. Që gjendet midis dy 
zanoreve. Bashkëtingëllore ndërzanore. 
R-ja ndërzanore. 

NDËRRUESHËM mb. 

2. shih NDRYSHUESH/ËM (i), ~ME 

(e) 2. 


NËNRENDITËS mb. Që shërben për të lid- 
hur një fjali të varur me fjalinë kryesore 
nga e cila varet, që shpreii lidhjen e varë- 
sisë gramatikore nga një tjetër. Lidliëz 
nënrenditëse. 

NËNRENDITJE f. Lidiije e dy fjalive, ndër të 
cilat njëra varet nga tjetra. 

NËNRENDITUR mb. Që lidhet me një fjali 
tjetër nga e cila varet, që lidhet me nën- 
renditje. Fjali e nënrenditur. 

NËNSISTEM m. Pjesë e sistemit të 
përgjithshëm të gjuhës, e organizuar në 
një mënyrë të veçantë. Sistemi dhe nën- 
sistemet e gjuhës. 

NËNSHTRESË f. 


NDIHMES mb. 


3. Që ndihmon për të formuar trajta jo 
të thjeshta të fjalëve (për foljet kam, jam 
ose për pjesëzën do: kam punuar, jam 
gëzuar, do të nisem); shërbyes; që nuk 
është kryesor, i dytë (për theksin). Folje 
(fjalë) ndihmëse. Theks ndihmës. 


4. Gjurmë a ndikiuif'\gjuhës së vjetër 
që është zhduk ur mbH^iuhën e re që e ka 
zëvendësuar. Efcnynte të nënshtresës. 

NËNTIP m. SeeiC ^fu i nën ndarjet e një tipi. 
Nëntipa^e 4>okave. bujq. Nëntipat e 
fjalë'^^ijjërbëxa, 

NGUSI-(r^knb. 


NDIHMETAR mb. vjet. 


2. shih 
mëtare. 


NDIHMES, 


NDRYSHUESHËM mb. 


2. Që merr tregues të ndryi 
fologjikë (mbaresa) për të Tfl 
egorinë gramatikore (gj^inç 
rasën, vetën, kohën e mën\ër 


mës. /W 

NGUSI-(0^1 

Që f 

Folje ndih-\C0^ zët e d 
(për zan< 

J^\<NGJITËS II n 

i cili thel 

ysJjSkmor- ivdiiui_ 


Që shqiptohet duke i afruar shumë 
5^ouzët e duke e ngritur shumë lart gjuhën 
(për zanoret). Zanore e ngushtë. 

GJITËS II mb. Diftong ngjitës. diftong tek 
i cili theksi bie mbi elementin e dytë. 


pandryshueshëm. Pj 
të ligjëratës. ^ 


NEUTRALIZOH 

NJANËSGk 

isht. 




n e mei 


fidryshueshme 


m/. libr. shih AS- 
Neutralizohet stilistik- 


NGJYRIM m. 

5. Kuptim i veçantë, më i hollë, që merr 
një fjalë a një shprehje në një përdorim 
ose në një fushë të caktuar, hijesë, nu- 
ancë. Ngjyrim kuptimor. Ngjyrim stilis- 
tik. 

NISTOR mb. Zanore (bashkëtingëllore, shkro- 
një) nistore. zanore që ndodhet në fillim 
të fjalës a të rrokjes. Tingull nistor. 


NENDIALEKT m. Ndarje më e vogël e një 
dialekti kryesor, që përfshin një varg të 
folmesh me disa t.ipare të përbashkëta ose 
të afërta. Nëndialekti i Elbasanit. 

NËNDIALEKTOR mb. Që i përket nëndialek- 
tit; që ka tiparet e nëndialektit. Trajtë 
(formë) nëndialektore. Fjalë (shprehje) 
nëndialektore. 


NISTORE f. Tingulli me të cilin fillon një fjalë 
a një rrokje. 

NORMALIZOHET vetv. i afrohet normës; kri- 
jon një normë të ngulitur e të përbashkët 
për të gjithë, normëzohet. Normalizohet 
gjuha, 

NORMALIZOJ kal. e afroj me normën; ven- 
dos një normë për të gjithë, normëzoj. 
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NORMË f. 

4. Tërësia e rregullave që përcaktojnë 
përdorimin e mjeteve të gjuhës letrare 
në mënyrë të njëllojtë për të gjithë pjesë- 
tarët e një kombi; përdorimi i mjeteve 
gjuhësore që është ngulitur e është pran- 
uar nga të gjithë pjesëtarët e një kombi 
si në ligjërimin e folur ashtu edhe në atë 
të shkruar. Norma e gjuhës letrare kom- 
bëtare. Norma gramatikore (leksikore). 
Norma drejtshkrimore. Norma e drejt- 
shqiptimit. 

NORMEZIM m. Veprimi sipas kuptimeve të 
foljeve NORMËZOJ, NORMËZOHET. 
Normëzimi i gjuhës let.rare shqipe. Nor- 
mëzimi i drejtshkrimit (i drejtshqipti- 
mit). 

NORMEZOHET vetv. Krijon një normë të 
ngulitur e të përbashkët për të gjithë 
pjesëtarët e kombit (për gjuhën letrare). 
Gjuha letrare shqipe është normëzuar. 

NORMËZOJ kal. Përcaktoj e ngulit normën 
e një gjuhe letrare. 

NORMËZUAR mb. Që ka norma të përcaktu- 
ara e të ngulitura për të gjithë pjesëtarët' 
e kombit (për gjuhën letrare). Gjuijë e* 
normëzuar. Drejtshkrim i normëzu^ 

NORMIM m. 

2. Normëzim. Normimi i dreit^ 


NUMËROR mb. 



NORMUAR mb. 

2. I normëzuar. Gjuhë^ ndfcnuar. Drejt- 
shkrim i normuar. 

NUMËR m. 

10. KategmV^k,matikore e emrit, e 
përemrit, ^jffl^mrit, dhe e foljes, që tre- 
gon nëse ësiite fjala për një apo për më 
shumë qenie, sende a, dukuri ose nëse 
veprimi, gjendja a një tipar cilësor ka 
të bëjë me një apo me më shumë qenie, 
sende a dukuri. Numri njëjës (shumës). 

NUMEROR m. 1. Pjesë e ligjëratës, që tregon 
sasinë ose rendin e sendeve sipas numrit. 
Numëror themelor. Numëror rreshtor. 
Numëror i thjeshtë (i përbërë, i përngji- 
tur). 


2. Mbiemër numëror: mbiemër që tregon 
numër. 

NYJË f. 

10. Pjesëz që shërben për të treguar nëse 
një emër ose një fjalë tjetër e barasvler- 
shme me të është në trajtën e shquar apo 
të pashquar (p.sh. mali, vajza, krahu, 
mishtë dhe një mal, një vajzë, një krah); 
pjesëz që vihet përpara një emri ose një 
fjale tjetër të barasvlershme me të për 
të formuar trajtën e rasës gjinore (p.sh. 
pragu i derës, dritaret e shkollës, vepra, 
të dikujt); pjesëz që hyn në ndërtimin e 
një tipi të pasur mbiemrash të shqipes (i 
kuq ? e kuqe ? të kua; i përditshëm ? 
e përditshme etj.i^^Ndërtimin e disa 
përemrave dëft^B^todnorë, pronorë e të 
pakufishëm (i-^lëj ? e tillë, të tillë; i cili 
? e cila ? tXcijSt; i tij ? e saj; të gjithë 
etj.), lki^demmin e numërorëve rresh- 
tori^HNarJ, e dytë etj.) e të disa emrave 
Vnsnjanës (e hënë, e martë..., e 
e mira ..., të ngrënët, të hyrët 
'tN), duke u vendosur përpara temës së 
jyre pa u shkrirë me të. Nyjë e përparme 
(e prapme). Nyjë shquese (joshquese). 
Nyjë afrie. 

NYJETIM m. Veprimi i organeve të të folu- 
rit, dhe mënyra e vendosjes a e lëvizjes 
së tyre gjatë shqiptimit të një tingulli të 
gjuhës. Organet e nyjëtimit. Baza e nyjë- 
timit. 

NYJËTOHET Pës. e NYJËTOJ. 

NYJËTOJ kal. Shqiptoj qartë tingujt, duke 
vënë në lëvizje organet e të folurit në një 
mënyrë të caktuar. 

NYJËTUAR mb. Gjuhë e nyjët.uar: t.ë folurit 
e njerëzve, që arrihet duke vënë në lëvizje 
organet e të folurit në një mënyrë të cak- 
tuar. 

NYJËZOHET vetv. 

2. Merr nyjë të përparme. 

NYJSHËM mb. Që ka, nyjë të përparme; kund. 
i panyjshëm. Mbiemër i nyjshëm. 
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NJËFJALËSH mb. Që përbëhet prej një fjale 
të vetme. Emërtim njëfjalësh. Fjali njëf- 
jalëshe. 

NJEFJALEZIM m. Veprimi sipas kuptimeve 
të foljeve NJËFJALËZOJ, NJËFJALË- 
ZOHET. Njëfjalëzim i togfjalëshit. 

NJËFJALËZOHET vetv. Shndërrohet në një 
fjalë të vetme, bëhet një fjalë e vetme 
(për një grup prej dy a më shumë fjalësh). 


ONOMASTIKË f. 1. Degë e gjuhësisë, që 
studion emrat e përveçëm; pjesë e kësaj 
dege që studion emrat vetjakë (emrat e 
mbiemrat e njerëzve, si edhe nofkat e 
njerëzve e të kafshëve). Onomastika his- 
torike. Zhvillimi i onomastikës shqiptare. 

2. Tërësia e emrave të përveçëm që stu- 
diohen më vete nga kjo degë e gjuhësisë. 
Onomastika ilire. Kartoteka e onomas- 
tikës. Studimi i onomastikës. 


NJEFORMESH mb. 

Njësi njëformëshe. 

NJËJËS mb. 1. Numri njëjës: formë e kate- 
gorisë gramatikore të numrit, që tregon 
se është fjala për një frymor, për një send 
a për një dukuri ose që veprimi, gjendja a 
tipari cilësor ka të bëjë me një qenie me 
një send a me një dukuri; tërësia e tra- 
jtave gramatikore të këtij numri. Emër 
(mbiemër, përemër) në numrin njëjës. 
Veta e parë (e dytë, e tretë) e numrit 
njëjës. 

2. si em. ~,~I m. Numri njëjës. Njëjësi i 
shquar (i pashquar). Mbaresat e njëjësit. 

Veta e parë e njëjësit. 


NJËKOHËSI f. Të qenët i njëkohshë: 
ndodhurit në të njëjtën kohë. Njeta 
e ngjarjeve. Raport njëkohësie : 

NJËRROKËSH mb. Që përh^ 

rrokje, që ka një rrokje^ 

ent lyN^ni 
:^sn^Viet e 
keAsintaksc 


ONOMATOPE f. 1. shihTINGULLIMITIM-I. 

2. Fjalë tingullimituese. Onomatopetë e 
gjuhës shqipe. 

ONOMATOPEIK mb. shih TINGULLIMITUES, 
Fjalë onomatopeike. Formim ono- 
matopeik. 


-E. 


ORTOEPI f. shih D 
ORTOEPIK mb. 



QIPTIM,~I. 

KJ I'SIIQII’ I IM()IL~F. 
shih DREJTSHKRIMOR,~E. 


Turqishtja e vjetër që për- 
:ohën e Perandorisë Osmane, 




rokëshe. 

NJËSI f. 

6. Element. 


ose ne nei, 
(fonologjike'7 
ologjike). 


në sistemin e gjuhës 
saj. Njësi fonetike 


ntaksore, leksikore, fraze- 


NJËVETOR mb. Që përdoret vetëm në vetën 
e tretë njëjës a shumës (për foljet si kl- 
loçit, flitet, dihet etj.). Folje njëvetore. 

NJËVLERËS m. spec. 

2. Fjalë a shprehje, që mund të zëvendë- 
sojë plotësisht nga kuptimi dhe nga funk- 
sioni një fjalë ose një shprehje tjetër. 


ORTOGRAF 
OSMANI* 

d<Cci' 

rf^TUAR mb. 

2. I pakufishëm. Përemrat e pacaktuar. 

3. vet. I pashquar. Emër i pacaktuar. 

PAKRYER f. Koha e pakryer. E pakryera e 
dëftores. 

PAKRYER mb. 

* Koha e pakryer një nga kohët e shkuara 
të foljes, në të cilën folja tregon një 
veprim a gjendje të zgjatur që është në 
zhvillim e sipër në një çast të së shkuarës. 
Aspekti i pakryer kategori gramatikore 
e foljeve në disa gjuhë, e cila e shpreh 
veprimin ose gjendjen të zgjatur a të 
përsëritur, pa ndonjë kufizim a pa ndonjë 
cak kohor; kund. aspekti i kryer. 

PAKUFISHËM mb. 

3. Që tregon qenie, sende a dukuri 
në mënyrë të pacaktuar; që tregon sasi 
të pacaktuar ose të përafërt qeniesh, 
sendesh a dukurish. Përemër i paku- 
fishëm. 
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PAKUPTIMSHËM mb. 

2. Që nuk ka kuptim; që nuk ka kuptim 
leksikor të mëvetësishëm. Njësi e pakup- 
timshme. 

PALAKUESHËM mb. 

2. Që nuk ndryshon sipas trajtave 
në rasë, numër dhe gjini; kund. i 
lakueshëm. Emër i palakueshëm. Pjesët 
e palakueshme të ligjëratës. 

PALIDHUR mb. 

2. Që qëndron me vete në fjali ose në togf- 
jalësh dhe mund të hiqet pa prishur kup- 
timet e fjalisë ose të togfjalëshit. Fjali 
gramatikisht e palidhur. 

PAMOTIVUESHËM mb. 

2. Që nuk mund t’i përcaktohet pre- 
jardhja kuptimore; që nuk i dihet lidhja 
me kuptimin e parë. Fjalë (njësi fraze- 
ologjike) të pamotivueshme. Kuptim i 
pamotivueshëm. 

PANDËRRUESHËM mb. 

2. shih PANDRYSHUESH/ËM (i), 
~ME (e). 

PANDRYSHUESHËM mb. 

2. Që nuk merr trajta të ndrys 
gramatikore, që nuk lakohet a 
jedhohet; kund. i ndryshueshë 
disa pjesë të ligjëratës). \ 
pandryshueshme të ligjëratq^ 

PANYJË mb. shih PANYJ' 

(e). 

PANYJSHËM mb. Ifc ka nyjë të 

parme; kund.« ëm. Mbiemër 

nyjshëm. 

PAPLOTË mb. Fjlflë e paplotë. fjali, së cilës l 
mungon njëra nga gjymtyrët kryesore ose 
së cilës i mungojnë të dyja gjymtyrët. 


PARAFJALË f. Pjesë e pandryshueshme e 
ligjëratës, që përdoret si fjalë shërbyese 
përpara një emri, një përemri a një 
numërori (në një rasë të caktuar) ose 
përpara disa ndajfoljeve, për të shpre- 
hur marrëdhëniet midis gjymtyrëve në 
një togfjalësh (p.sh. në, mbi, me, pa, nga, 
për, prej, nëpër etj.). Parafjalë e thjeshtë 
(e përbërë). Përdoret me (pa) parafjalë. 

PARAFJALOR mb. Që ka, vlerën e një paraf- 
jale, që kryen funksionet e një paraf- 
jale; që ka në përbërje parafjalë. Shpre- 
hje (lokucione) parafjalore. Pjesëz paraf- 
jalore. Togfjalësh parafjalor. 

* Rasa parafjalore rasa e gjashtë në 
gjuhët sllave në të cilën emrat përdoren 
vetëm me parafjali^M^^përgjigjen pyet- 
jes «për (mbi) kiyVir^mhi - ) se». 


PARAFUNDIT 
PARAFUND£l<i*b. 1. 



sTv 

vpCEfyfcji 



kja e parafundit. 

ë gjendet para 
undit të një fjale; që bie në 
arafundit. Rrokja parafun- 
eks parafundor. 


JUHOR mb. 1. Që përftohet me anën 
e pjesës së përparme të gjuhës dhe të ma- 
jës së saj. Bashkëtingëllore paragjuhore. 

2. si em. ~E, ~JA f. ~E, ~ET. Tingull 
paragjuhor. Paragjuhoret t, d, c etj. 


PARALETRAR mb. 1. Që ka të bëjë me ko- 
hën para se të shkruhej një gjuhë, që i 
përket kësaj kohe, i kësaj kohe. Periudha 
paraletrare. 

2. Që ka të bëjë me periudhën para 
formimit të gjuhës letrare të një populli, 
që i përket kësaj periudhe, i kësaj peri- 
udhe. 

PARAPRIJËS mb. Fjalia paraprijëse. Emri 


PARADIGMË f. Tërësia e trajtave gra- 
matikore që merr një pjesë e ligjëratës 
gjatë lakimit ose gjatë zgjedhimit dhe që 
shërben si model për një klasë fjalësh. 
Paradigma e lakimit të parë. Paradigma 
e zgjedhimit të dytë. Paradigma e emrit 
«mal». Paradigma e foljes «shkruaj». 


parapnjes. 

PARASHTESË f. Ndajshtesë që vihet para 
rrënjës a temës së një fjale për të ndër- 
tuar një fjalë të re me kuptim tjetër (në 
disa gjuhë edhe për të ndërtuar një tra,- 
jtë tjetër të së njëjtës fjalë). Parashtesat 
e gjuhës shqipe. 
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PARASHTESIM m. Mënyra e formimit të 
fjalëve të reja me anë të parashtesave. 
Parashtesimi tek emrat (te ndajfoljet). 
Është formuar me anë të parashtesimit. 

PARASHTESOR mb. Që është ndërtuar me 
auë të një parashtese; që bëhet me 
anë të parashtesave. Emër parashtesor. 
Folje parashtesore. Prejardhje parasht.e- 
sore. Fjalëformimi parashtesor. Mënyra 
parashtesore e formimit të fjalëve. 

PARATHEKSOR mb. Që gjendet para 
zanores a rrokjes së theksuar (në fjalë). 
Zanore paratheksore. Rrokje parathek- 
sore. E-ja paratheksore. 


PASTHEKSOR mb. Që gjendet pas zanores a 
rrokjes së theksuar (në një fjalë). Zanore 
(rrokje) pastheksore. Ë-ja pastheksore. 

PASTHIRRMË f. 1. Pjesë e pandryshueshme 
e ligjëratës që shërben për të shprehur nd- 
jenjat, dëshirën a vullnetin e folësit (p.sh 
ah! oh! bah! shët! etj.). Pasthirrmë 
urdhërore. 

PASTHIRRMOR mb. Që përdoret si 
pasthirrmë; që ka vlerën e një 
pasthirrme; që ka në përbërjen e vet një 
pasthirrmë. Pjesëz pasthirrmore. Nda- 
jfolje pasthirrmore. Njësi frazeologjike 
pasthirrmore. 


PARAVENDOSJE f. 

2. Vendosja e një gjymtyre a e një fjalie 
të varur para një tjetre që është kryesore; 
vendosja e fjalëve shërbyese para fjalëve 
shënuese. 

PARAVENDOSUR mb. 

2. Që ndodhet përpara një gjymtyre a 
një fjalie kryesore ose përpara një fjale 
shënuese, që paravendoset. Gjymtyrë 
(fjali) e paravendosur. Pjesëza të par- 
avendosura. 

PARË mb. Veta e parë. 

PARIM m. Parimi fonetik (morfologj il^) 

PARMË mb. 

fjalë 



o 

2. Që nuk është formuar 
tjetër me anë ndajshtesas^a^ ^ 
të tjera, që nuk është i 
bërë, i thjeshtë. Fjali 




Lte l jore 

^4 


menyra 
rejc^dhur a i për- 
a^me. 


PARREGULLT mb. 

6. Që i ndrysVjT^ë trajtat jo sipas rreg- 
ullave të që nuk është sipas një 

tipi të caktucft-; kund. i rregullt. Folje e 
parregullt. Trajtë e parregullt. 

PASKAJORE f. 1. Një nga format e pashtjel- 
luara të foljes, e cila shpreh një veprim 
a një gjendje në mënyrë të përgjithshme, 
pa u lidhur me një kohë a vetë të cak- 
tuar. Trajtat e paskajores. Paskajorja 
në gjuhën shqipe. 

2. Përd. mb. vjet. sipas kuptimit të 
emrit. Mënyra paskajore. 


PASHPREHUR mb. Kryefjalë (gjymtyrë) e 
pashprehur. kryefiB^ (gjymtyrë) që 
mungon a që nuk^^^ shprehur në fjali, 
por nënkuptoh|^^^V 

PASHQUAR mb^tJr^shtë në trajtën mor- 
fologjikme cHa nuk e shënon sendin a 
fryaosfi^j të përcaktuar, si të dalluar 
sendeve a e frymorëve të të 
fcti^Joj ose si të njohur për dëgjuesin 
emrat); kund. i shquar. Trajtë e 
ishquar trajtë e emrave të tillë. Emër i 
pashquar. 

^ASHQUARSI f. Kategori gramatikore, e cila 
tregon se sendi a frymori, që shënohet 
prej emrit, mendohet si i papërcaktuar, 
nuk dallohet nga klasa e sendeve a e fry- 
morëve të të njëjtit lloj ose mendohet si 
i panjohur për dëgjuesin; kund. shquarsi. 
Pashquarsia e emrit. Kategoria e shquar- 
sisë dhe e pashquarsisë. Kuptimi gra- 
matikor i pashquarsisë. 

PASHTJELLUAR mb. 

2. Që nuk ndryshon sipas vetës e numrit 
(për disa forma të foljes); kund. i sht- 
jelluar. Format e pashtjelluara të foljes. 
Formë e pashtjelluar mohore. 

PATHEKSUAR mb. 1. Që nuk është i thek- 
suar, që nuk ka theks. Zanore (rrokje) e 
patheksuar. Ë-ja e patheksuar. 

2. Që nuk i vihet në dukje gjatë të folurit 
me anë të zërit më të fortë ose t.ë tonit me 
të ngritur rëndësia kuptimore etj. (për 
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një fjalë a për një pjesë të fjalisë). Fjalët 
(pjesët) e patheksuara në fjali. 

PAVARËSI f. 

4. Të qenët i pavarur gramatikisht. 
PAVARUR mb. Fjalë me kuptim leksikor të 


pavarur. 

* Fjali e 
matikisht 


pavarur fjali që s’varet gra- 
prej një fjalie tjetër dhe që 
s’plotësohet nga një fjall tjetër. 

PAZBËRTHYESHËM mb. 

3. Që ka trajtën e një njësie të 
vetme, e cila s’mund të ndahet a 
të zbërthehet në pjesë përbërëse pa 
humbur veçoritë sintaksore ose kup- 
timore. Shprehje e pazbërthyeshme. 
Togfjalësh i pazbërthyeshëm. Fjali e 
pazbërthyeshme. 

PERIUDHË f. 

7. Njësi e ligjërimit, e cila përbëhet nga 
dy a më shumë fjalë që formojnë një 
tërësi të vetme nga ndërtimi gramatikor, 
nga kuptimi dhe nga intonacioni; fjali 
e përbërë. Periudha, me fjali të varura 
kushtore (shkakore, kohore). 

PEZULLIM m. 

* Pika pezullimi shih te PIK/Ë, 
PËRBËRË mb. 

2. Që është formuar nga bash 
pjesëve (fjalëve, fjalive etj. 
i pathjeshtë; kund. i thjesl^e.' 


PERCAKTOJ kal. 

6. Përkufizoj. Përcaktoj kuptimin e një 
fjale. 

7. vet. veta III Shënon një tipar, një 
cilësi a një veti të një gjymtyre të fjalisë 
ose të një fjalie tjetër. Fjali e varur që 
përcakton fjalinë kryesore. 

PËRCAKTOR m. 

2. Gjymtyrë e dytë e fjalisë, që lidhet 
drejtpërdrejt me një gjymtyrë emërore, 
të cilën e përcakton, duke treguar një 
karakteristikë të saj (p.sh. djalë i gux- 
imshëm, tokat e kooperativës, arë për 
grurë, vendi ynë, koha për të punuar, 
dhoma lart). Përcaktor me (pa) përsh- 
tatje. 


PERCAKTOR mb. 

caktorin; që sb 
cakton. Ma^ëi 





të bëjë me për- 
b^F si përcaktor; që për- 
enie përcaktore. 

h^t" me përemra a me ndaj- 
dhe tregon në përgjithësi një 
kë të një gjymtyre emërore. 
^^tpsrcaktore (p.sh.: Lavdëruan çetën 
'shte dalluar në ndeshjet me armikun). 



lsa 
hme, 
^ali e për- 
ohë e për- 


AKTUAR mb. 

4. Që është gjymtyra kryesore a 
drejtuese në një fjalë të përbërë dhe për- 
caktohet nga gjymtyra tjetër; kund. për- 
caktues. Gjymtyra e përcaktuar. 


muar nga folja 
n?*dhe pjesorja e fol- 


bërë. Kallëzues i 
bërë (e foljes) ko' 
ndihmëse kam o: 
jes që zgjedh 

* Fjalë fjalë e formuar nga 

bashkimi i oy a më shumë temave në 
një njësi të vetme fonetike, leksikore e 
gramatikore; kompozitë e mirëfillt ë(p.sh. 
atdhedashuri, besëlidhje, ballëhapët, go- 
jëmjaltë, gurgdhendës, gushëkuq, gush- 
tovjeshtë, tejkaloj etj.). 

PËRBUZËS mb. 

2. Që shpreh përbuzje, që jep ngjyrimin 
e përbuzjes. Me kuptim (ngjyrim) për- 
buzës. 


PERCAKTUES mb. 

2. Që është gjymtyrë e drejtuar në një 
fjalë të përbërë dhe përcakton gjymtyrën 
tjetër. kund. i përcaktuar. Gjymtyra 
përcaktuese. 

PËRCJELLORE f. 1. Një nga trajtat e pasht- 
jelluara të foljes, e cila formohet, nga 
pjesorja me pjesëzën duke dhe tregon 
rrethanat që shoqërojnë veprimin e fol- 
jes drejtuese (p.sh. Erdhi duke vrapuar. 
Duke e dit.ur se do të vinte, e priti deri 
vonë. E përvetësoi lëndën shumë mirë 
duke mësuar çdo ditë me këmbëngulje 
etj■)■ 

2. Përd. mb. vjet. sipas kuptimit të 
emrit. Mënyra përcjellore. 
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PERDORIM m. Fjalë me përdorim të 
ngushtë. 


zvogëlues. Emër përkëdhelës. Fjalë 
përkëdhelëse. Prapashtesë përkëdhelëse. 


PËRDORUR mb. Term i përdorur. 

PEREMER m. Pjesë e ligjëratës, zakon- 
isht e ndryshueshme, e cila zëvendëson 
një emër duke treguar në mënyrë të 
përgjithshme një qenie, send a dukuri 
ose shoqëron një emër duke e përcaktuar 
atë në mënyrë të përgjithshme dhe merr 
kuptim t.ë caktuar sipas përmbajtjes së 
ligjërimit. Përemrat vetorë unë, ti, ai, 
ajo... Përemër dëftor (pronor, lidhor, i 
pakufishëm, pyetës). Lakimi i përem- 
ra.ve. Trajtat e shkurtra të përemrave në 
gjuhën shqipe. 


PËRKIM m. 

3. Përshtatje. Përkimi i mbiemrit me 
emrin. 

PËRKOJ jokal. 

5. vet.. veta III Përshta.tet. Përkon në 
numër, gjini e rasë me emrin me të cilin 
lidhet. 

PËRMBLEDHËS mb. 

3. Që shënon një grup qeniesh a. sendesh 
t.ë një lloji, të cilat paraqiten si një 
t.ërësi e vet.me. Emër përmbledhës (p.sh. 
djalëri, grari, fsha.tarësi etj.). Ka. kuptim 
përmbledhës. 


PËREMËROR mb. Që ka, të bëjë me përem- 
rin, që i përket përemrit; që përdoret si 
përemër; që rrjedh nga, një përemër. Për- 
dorim përemëror. Ndajfolje përemërore. 

PËRFORCOJ kal. 

6. kryes. veta III E thekson a e vë 
më mirë në dukje kuptimin e një fjale, 
ka, vlerë përforcuese. Përforcon kuptimin 
(ngjyrimin). Përforcon mohimin. 

PËRFORCUES mb. 

4. Që shërben për të theksuar 
të vënë në dukje më mirë një kii 
një ngjyrim të një fjale. Pjesëzj 
esë) përforcuese. Me kupt.ii: 

Fjalë përforcuese fjalë që : 
theksuar kuptimin e asaj g^^n£yre të fjal- 
isë mbi të cilën bieJ^tksi logjik (p.sh. 
«Punonin me vrqji^p^'jithë, edhe të 
moshuarit.»). 

PËRGJITHSHËI^^ 

14. Që emenSn një klasë të tërë qeniesh 
të gjalla, sendesh a, dukurish, sipas ti- 
pareve t.ë tyre t.ë përbashkëta; kund. i 
përveçëm. Emër i përgjithshëm (p.sh. 
njeri, dele, ujk, libër, shkollë, liri, lum- 
turi etj.). 

PËRKËDHELËS mb. 

4. Që ka, një ngjyrim zbutës e mirëdashës; 
që me trajtën e vet shpreh përkëdhelje 
a zbunim. Me ngjyrim përkëdhelës e 




PERMBYLLES mb. ly^\lidh dy fjali të 
baslikërenditur a- \a%ë cilat e dyta sh- 
preh një përfuCdlV a pasojë të asaj që 
është thënë^ni^^alinë e pa.rë (për lid- 
hëzat sijmd^tr nda.j. prandaj, pa). Lid- 
hëz«pëwn\dfese. 

2y^uWhet me lidhëza të tilla dhe 
g/\ijë përfundim a pa.sojë të asaj 
është thënë në fjalinë me të cilën 
'ashkërenditet. Fjali përmbyllëse (p.sh. 
U da.llua në punë, prandaj mori fletë 
lavdërimi). 

PËRNGJASHMIM m. Kthimi i një tingulli, 
nën ndikimin e një tjetri, në një tingull 
t.ë njëjtë a të ngjashëm me të, asimilim. 

PËRNGJIT kal. 

2. Formoj një fjalë të vetme duke 
bashkuar dy a më shumë fjalë të veçanta, 
që përdoren për një kohë të gjatë njëra 
pra.në tjet.rës. 

PËRNGJITET vetv. 

3. Bashkohen dy a, më shumë fja.lë të 
veçanta, që përdoren për një kohë të 
gjatë njëra pranë tjetrës dhe formojnë një 
fja.lë të vetme. 

PËRNGJITJE f. Bashkimi i dy a, më shumë 
fjalëve të veçanta dhe formimi i një fjale 
t.ë vet.me, si rrjedhim i përdorimit të tyre 
të gjatë pranë njëra-tjetrës; mënyrë fjalë- 
formimi, me anë të së cilës formohen 
fjalë të reja, nga, shkrirja në një njësi të 
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vetme e dy a më shumë fjalëve që për- 
doren gjatë pranë njëra-tjetrës; fjalë e for- 
muar me këtë mënyrë, fjalë e përngjitur 
(p.sh. ndonjëherë, menjëherë, atëherë, 
dymbëdhjetë, tungjatjeta etj.). Përbërja 
dhe përngjitja. Përngjitjet në gjuhën 
shqipe. Ndajfolja «kurdoherë» është for- 
muar nga përngjitja e fjalëve «kur», «do» 
dhe «herë». 

PËRNGJITUR mb. I përbërë prej dy a në 
shumë fjalësh të bashkuara në një fjalë 
të vetme, i formuar me anë të përngjitjes. 

Fjalë të përngjitura. Ndajfolje (lidhëz) e 
përngjitur. Numëror i përngjitur. 

PËRNGJIZJE f. vjet. Përngjitje. 

PËRNGJIZUR vjet. I përngjitur. Fjalë e 
përngjizur. 

PËRPARMË mb. 

* Nyjë e përparme nyjë që vihet përpara 
një emri për të formuar trajtën e rasës gji- 
nore; nyja që hyn në ndërtimin e një tipi 
të pasur mbiemrash të shqipes, në ndër- 
timin e përemrave dëftorë, lidhorë e të 
pakufishëm, në ndërtimin e numërorëve 
rreshtorë e të disa emtave femërorë e as- 
njanës. E ardhmja e përparme kohë e. 
mënyrës dëftore të foljes, e cila trq^o^'Nk? 
një veprim ose gjendje që pr it et^t 
het ose të vijë në të ardhmen pa^jiT^ë 
veprimi ose një gjendjeje tjetër^p^JiT Ai 
do të jetë kthyer nga vini 

ju). Zanore e përparme zMoi^qe nyjëto- 
het në pjesën e përpar^ie ^gojës. 

PËRSHTATEM vetv. 

3. vet. veta II 
e rasë me cj 

mbiemrin4^\^Semrin, p.sh. shtëpi e re, 
punëtorit të cfalluar, kjo sulmuese, atyre 
punëtorëve); shkon në numër e në vetë 
me fjalën me të cilën lidhet (për foljen, 
p.sh. Ai punon. Nxënësit studiojnë.). 

PËRSHTATJE f. 

3. Përputhje në numër, në gjini e rasë (e 
një mbiemri a përemri) me emrin me të 
cilin lidhet; përputhje në numër e në vetë 
me fjalën me të cilën lidhet (për foljen). 
Lidhje përshtatjeje (me përshtatje). 


PERVEÇEM mb. 

2. Që emërton një qenie a një send të 


veçantë, duke e dalluar nga, qeniet a nga 
sendet e të njëjtit lloj dhe pa shprehur 
ndonjë lidhje ndërmjet qenies a sendit 
të veçantë e kuptimit të përgjithshëm 
që ka a mund të ketë pasur fjala 
emërtuese ose togfjalëshi emërtues; kund. 
i përgjithshëm (p.sh. Agimi, Shqipëria, 
Tirana, Tomori, Australia, Deti i Kuq, 
Saturni, Kashta e Kumtrit). Emër i 


përveçëm. Emër 
(i pathjeshtë). 


i përveçëm i thjeshtë 


PËSOJ kal. 

2. vet. veta III 
veprimi të shprehur 
kryefjala. 


Është objekti i një 
a folja. E pëson 


son ne numer, gjmi 
ae të cilin lidhet (për 


PËSOR mb. Që treeoi\^ veprimi që kryhet 
nga dikush/T diçka kthehet e bie 
mbi krycfjatMi/ Diateza pësore e foljes 
diai^z«e%ië*foljeje që shënon një veprim 
i cikNKvlgt nga dikush a nga diçka dhe 
e%ëson kryefjala e fjalisë. Folje pë- 
sa^Tolje që kanë këtë diatezë. Kuptimi 
ësor kuptimi gramatikor i kësaj diateze. 
Trajta pësore. 

ËSORE f. Diateza pësore e foljes. Veprorja 
dhe pësorja. 

PIKË f. 

7. Shenjë pikësimi (.) sa maja e lapsit, 
e stilografit etj., që vihet në fund të një 
fjalie për të shënuar një pushim të gjatë, 
në fund të një fjale të shkurtuar, mbi disa 
shkronja etj. Pika dhe presja. Dy pika 
dy shenja të tilla të vendosura njëra mbi 
tjetrën, në një farë largësie (:), që për- 
doren në ligjëratën e drejtë pas një fjalie 
lajmuese, përpara fjalive kur numërojmë, 
kur sqarojmë një mendim etj. Pikat e 
heshtjes (pika pezullimi) shumëpikëshi. I 
vuri pikën. 

PIKËÇUDITJE f. Shenjë pikësimi në trajtën 
e një vize pingule me një pikë përposh 
(!), që vihet në fund të një fjalie ose të 
një fjale, kur shprehet një urdhër ose një 
gjendje emocionale e folësit (habi, frikë, 
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dëshirë, urdhër etj.). Në fund të fjalisë 
urdhërore vihet pikëçuditje. 

PIKEPRESJE f. Shenjë pikësimi, që përbëhet 
nga një pikë me një presje përposh (;), që 
tregon një pushim më të gjatë se presja, 
dhe përdoret kryesisht në një periudhë 
për të veçuar ato pjesë të saj të cilat qën- 
drojnë deri diku të pavarura. 

PIKËPYETJE f. 1. Shenjë pikësimi, që për- 
bëhet nga një vijë e përdredhur si grep 
me një pikë përposh (’) dhe që vihet në 
fund të një fjalie pyetëse ose të një ndaj- 
foljeje përemërore pyetëse. 

PIKESIM m. Tërësia e rregullave të për- 
dorimit të disa shenjave të posaçme që 
shërbejnë për të ndarë pjesët përbërëse 
të një shkrimi sipas kuptimit dhe in- 
tonacionit; tërësia e shenjave që për- 
doren për këtë qëllim (presja, pikëpresja, 
pika, pikëpyetja, pikëçuditja, dy pikat 
etj.). Rregullat e pikësimit. Shenjat e 
pikësimit. 

PIKTOGRAFI f. Lloji më i vjetër i shkrimit, 
që bëhej me vizatime të ndryshme. 

PJESË f. Pjesët e fjalisë gjymtyrët e fjalisë. 
Pjesët e ligjëratës klasat kryesore, nJ 
cilat ndahen fjalët e një gjuhe, sips 
timit të përgjithshëm leksikor, 
morfologjike e fjalëformuese d^^^nk- 
sioneve sintaksore (p.sh. ei: 
përemri, folja, ndajfolja, nitrgd 

PJESËZ f. 1 ^ 

3. Pjesë e pandrj^tj^Shne e ligjëratës, 
që shërben për %^shprehur qëndrimin 
e folësit ndd^^aj që thuhet, duke 
i dhënë .^^^jale a tërë fjalisë një 
ngjyrim plCTresues ose për të shpre- 
hur lloje të ndryshme të lidhjeve gra- 
matikore (p.sh. ja, jo, nuk, pa, pikër- 
isht, po, sidomos, mbase etj.). Pjesëzat 
dëftuese (përcaktuese, kufizuese, përfor- 
cuese, modaie, pohuese, mohuese, kraha- 
suese, pyetëse, dyshuese, veçuese). Klasi- 
fikimi i pjesëzave. 

PJESOR mb. libr. 

3. Prejpjesor. Mbiemër pjesor. 


PJESORE f. 1. Një nga trajtat e pasiitjel- 
luara të foljes, që nga ana kuptimore 
e gramatikore ka edhe karakteristikat e 
mbiemrit dhe që merr pjesë në formimin 
e trajtave të kohëve të përbëra të foljeve. 
Pjesore e shkuar (e tashme). Pjesore pë- 
sore (veprore). Formimi i pjesores. Për- 
dorimi i pjesores. 

2. vjet. Përd. mb. sipas kuptimit të 
emrit. Mënyra pjesore. 

PLOTË mb. Fjalë e plotë. Trajt.ë e plotë. 

E kryer e plotë shih te KRYER,~A (e). 

PLOTËS m. shih RRETHANOR,~I. Plotës 
thirror. Plotës dallimi (krahasimi, kufiz- 
imi, kohe, vendi, mjeti, mënyre, qëllimi, 
sasie, shkaku, vepruesH. 

PLOTËSOR m. 1. Plol^li|^ 

2. shih IIRETI#^'^Nr.~I. Plotësori i ko- 
hës (i shkakJfT)^^ 

PLOTËSOR 

2. st^MMETHANOR, ~E. 

POHIM^j^ jraëz pohimi. 

PO>C;(\mb. Fjali pohore. Trajtë (formë) po- 
^*Sore. 

3. Shkalla pohore: trajtë e mbiemrave 
cilësorë dhe e disa ndajfoljeve që tregon 
shkallën e parë, në të cilën tipari cilësor 
shënohet pa e krahasuar me një tjetër. 

4. si em. ~E, ~JA f. Shkalla pohore. 

POHUES mb. Që shpreh miratim a pëlqim 
për diçka; që shpreh një pohim; po- 
hor; kund. mohues. Përgjigje pohuese. 
Shenjë pohuese. Fjaij pohuese. Në 
mënyrë pohuese. 

POLISEMI f Aftësia e fjalëve për të pasur më 
shumë se një kuptim; shumëkuptimësi. 
Polisemia në gjuhën shqipe. 

POLISEMIK mb. I shumëkuptimshëm. Fjalë 
polisemike. 

POPULLOR mb. Etimologji popullore. 
POZICION m. Pozicioni fonetik. 

PRANËVENDOSJE f. Pranëvënie. 

PRANËVËNË mb. Që qëndron pranë me një 
tjetër; i përngjitur. Fjalë të pranëvëna. 
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PRANËVËNIE f. Mënyrë e formimit të 
fjalëve në gjuhën shqipe, të cilat gjatë 
përdorimit të tyre pranë njëra-tjetrës 
përngjiten; përngjitje; të qenët pranë 
njëra-tjetrës. Formim me pranëvënie. 
Ka pranëvënie. 

PRAPAGJUHOR mb. 1. Që përftohet me 
anën e pjesës së prapme të shpinës së 
gjuhës. Tingull prapagjuhor. Bashkët- 
ingëllore prapagjuhore. 

2. si em. ~E, ~JA f. ~E, ~ET. Bashkët- 
ingëllore prapagjuhore. 


ose me kalimin nga, një pjesë ligjërate 
në një tjetër. Prejardhje parashtesore 
(prapashtesore). Prejardhja, në gjuhën 
shqipe. 

PREJARDHUR mb. 

2. Që është formuar me anë ndajshtesash 
fjalëformuese duke kaluar nga një pjesë 
ligjërate në një pjesë tjetër. Fjalë e pre- 
jardhur. Emra (mbiemra) të prejardhur. 

PREJEMËROR mb. Që është formuar nga një 
temë emërore. Folje prejemërore. 


PRAPASHTESË f. 1. Ndajshtesë që vihet pas 
rrënjës a pas temës së një fjale për të ndër- 
tuar një fjalë të re ose një trajtë të re të 
fjalës. Prapashtesë fjalëformuese. Pra- 
pashtesë trajtëformuese mbaresë. Pra- 
pashtesa foljore. Prapashtesë zvogëluese. 
Prapashtesat e emrave të vepruesit. Pra- 
pashtesa -ar (-tar, -or, - im ). Fjalë e 
formuar me prapashtesë. 

PRAPASHTESIM m. Mënyrë e formimit t.ë 
fjalëve të reja me anë të prapashtesave, 
prejardhje prapashtesore. Fjalë të for- 
muara me prapashtesim. 

PRAPASHTESOR mb. Që është formuar mc' 
prapashtesë. Emër (formim) prapal 
sor. Folje (fjalë) prapashtesore. P^mr£ 
hje prapashtesore mënyrë e fooHii 
fjalëve të reja me anë prapasj^jl^ig i- 
pashtesim. 


PREJFOLJOR mb. Që është formuar nga një 
temë foljore. Emër (mbiemër) prejfoljor. 

PREJPJESOR mb. Që ëshjT formuar nga një 
pjesore. Mbiemri n*wp%sor. 

PRESJE II f. Shenjij /pihphni (,) që tregon një 
pushim t.ë sMSiiySrdhe nda.n një fjalë, një 
grup fja.lësh ^nnijë a. më shumë fjali. Për- 
dorjfni^^Sei^jes. Vë presjen. 


PRITMl 


PRAPAVENDOSJE f. Ven 

njëfjaleetj. prapanj' 
ligjëratës. Prap^i 



PROOITNVITAR 


Koha e ardhshme. 


mb. 


ija. e ndajshtimit. 


PRAPAVENDOSU Që është vendosur 

pra.pa. një^^eS^t.ë caktua.r të ligjëratës 
(për nyjat, fyStët etj.). 

PRAPMË mb. Zanore e prapme zanore që 
përftohet në pjesën e pasme të zgavrës 
së gojës. 

PREDIKAT m. 1. Kallëzues. Predikat foljor 
(emëror). 


5. Që shërben për të formuar shumë fjalë 
e trajta, fjalësh, prodhues. Prapasht.esë 
prodhimtare. 

PRODHUES mb. 

6. Që shërben për të formuar një fjalë 
të re a, disa, fjalë të reja; prodhimtar. 
Tema, prodhuese. Parashtesë (prapa.sht- 
esë) prodhuese. Model (tip) prodhues. 

PROFESIONALIZËM m. 

3. edhe ~MA, ~MAT Fjalë a shprehje 
që njihet e përdoret, vetëm nga, njerëzit e 
një profesioni të caktuar. 

PROKLITIKË mb. Që është i patheksuar dhe 
qëndron përpara, një fja.le të theksuar, që 
në shqiptim mbështetet te fjala, e thek- 
suar që vjen pas. Fjalëz proklitike (p.sh. 
po shkon, më prit,!, për nesër etj.). 


PREJARDHJE f. 

3. Mënyrë e formimit të fjalëve t.ë 
reja me anë të ndajshtesave fjalëformuese 


PRONE f. * Plotësi i pronës gjymtyrë e dytë e 
fjalisë e shprehur me një emër, që t.regon 
pronësi a përkatësi. 
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PRONËSOR mb. 

2. Që shënon një tipar a një send, i 
cili zotërohet nga dikush a nga diçka ose 
dëshirohet të ketë dikush a diçka (për 
fjalët e përbëra si zemërgur, shpatull- 
gjerë, syzezë, ujëshumë etj.). Kompozita 
pronësore. 

PRONOR mb. 1. Që tregon se sendi i për- 
mendur i përket një vete të caktuar, që 
shpreh përkatësinë ndaj dikujt a diçkaje 
(për përemrat si imi, yni, yti, jotja, i tij, 
i saj, i tyre etj.). Përemrat pronorë. 

2. si em. ~,-~I m. ~Ë, ~ËT. 
Përemri pronor. Pronorët e gjuhës 
shqipe. Pronorët e vetës së parë. 

PYETËS mb. 

2. Që shërben për të pyetur; që përm- 
ban një pyetje. Përemër pyetës. Ndaj- 
folje pyetëse. Fjali pyetëse. 

QELLIM II m. Rrethanori i qëllimit. 

QËLLIMOR mb. 


RASË I f. 1. Secila nga trajtat e ndryshme 
që merr emri, mbiemri ose përemri gjatë 
lakimit, që shpreh një kuptim të caktuar 
gramatikor dhe që shërben për ta lidhur 
fjalën përkatëse me gjymtyrët e tjera të 
fjalisë; kategoria gramatikore që shprehet 
me këto trajta. Rasa emërore (gjinore, 
dhanore, kallëzore, rrjedhore, thirrore, 
vendore). Rasa parafjalore. Rasë e drejtë 
(e zhdrejtë). Rasat e emrit. E lakoi në 
të gjitha rasat. 

RASOR mb. Që i përket rasës, i rasës; që 
bëhet me anë të rasës. Trajta rasore. 
Mbaresa rasore. Përcaktim rasor. 

RELATIV mb. libr. Shkalla sipërore relative. 
3. Që tregon cilësi aijnar në mënyrë të 
ndërmjetuar (për ustiM^rat si i gurtë, i 
drunjtë etj.). \ liu<V ii\relativë 



ROMAN mb. Qo^ Js^rejardhjen nga Jatin- 
ishtja popuf\j^dhe që është vazhdimi i 
Gjuhët romane italishtja, 
spa,a\j\ip, portugalishtja, frëngjishtja, 


2. Që lidh një fjali të varur, e cila, tre- 
gon qëllim, me një fjali drejtuese (për lid-V ^ 
hëzat që, me qëllim që, në mënyrë ^ë);^^\ 4 
që lidhet me lidhëza, të tilla dhe tri 
qëllimin e veprimit të shprehur n£ 



'EM m. Kalimi i n-së në r në mes të 
Ty zanoreve në fjalët e disa gjuhëve e në 
dialektet. Dukuria e rotacizmit. 


drejtuese (për fjalitë). Lidhëz 
(p. Doli që të blejë disa libr^^Vi 
limore (p.sh. Që të dish^iuffyt 
sosh). ^ 


QENDRUESHEM mb. 

togfjalësh, gjymi 
të ngushta, k 
riprodhohetf ts 

QIELLZOR mb. 



REGULLT mb. 10. Që i ndryshojnë trajtat 
sipas disa rregullave të caktuara pa për- 
jashtime, që ndërtohet sipas një tipi të 
caktuar; kund. i parregullt. Folje e rreg- 
ullt. Trajtë e rregullt. 


,i qëndrueshëm. 
ë cilit kanë lidhje 
'e dhe që përdoret e 
ëm në të folur. 


RRESHTOR mb. 1. 

sendeve në një 
gjatë numërimit. 

RRETHANË f. * Plotës 
RRETHANOR,-!. 


Që tregon vendin e 
renditje të vijueshme 
Numëror rreshtor. 


i rrethanës shih 


2. Që shqiptohet duke e mbështe- 
tur shpinën e gjuhës te qiellza e fortë 
(për bashkëtingëlloret). Bashkëtingël- 
loret qiellzore q, gj. 

QIELLZORE f. Tingull që shqiptohet duke 
mbështetur shpinën e gjuhës te qiellza e 
fortë. 

Qiellzorja q. 


RRETHANOR m. Gjymtyrë e dytë e fjalisë, 
që tregon rrethanat në të cilat kryhet 
veprimi; plotës rrethanor. Rrethanori i 
kohës (i vendit, i mënyrës...). 

RRETHANOR mb. 3. Që tregon rrethanat 
në të cilat kryhet veprimi, që luan rolin 
e rrethanorit. Plotësi rrethanor. Fjali 
rrethanore. Marrëdhënie rrethanore. 
Ndajfolje rrethanore. 
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RRETHIM m. Rrethimi i fjalës. konteksti i 
fjalës. 

RREGJIM m. Rrëgjimi i një tingulli. 


me numrin e rrokjeve (për ato gjuhë ku 
theksi bie gjithmonë në një rrokje të cak- 
tuar të çdo fjale). Theks rrokjesor. 


RRËGJUAR mb. 3. Që mezi shqiptohet, i 
dobësuar. Zanore e rrëgjuar. Tingull i 
rrëgjuar. 

RRËNJË If. 

5. Pjesa kryesore e fjalës, që nuk mund 
të ndahet më tej në pjesë përbërëse, që 
bart e ruan kuptimin themelor dhe që 
shërben si bazë për të formuar fjalë të 
reja me anë parashtesash, prapashtesash 
etj. Rrënjë emërore (foljore). Rrënjë 
njërrokëshe (dyrrokëshe). Rrënja e për- 
bashkët. Fjalë të një rrënjë. I gjej rrën- 
jën fjalës. 


3. Rrënja e fjalës, temë rrën- 


RRENJOR m. 

jore. 

RRËNJOR mb. 3. Që i përket rrënjës së fjalës, 
i rrënjës. Pjesa rrënjore e fjalës. Rrokje 
(morfemë) rrënjore. Zanore (bashkët- 


SASI f. Ndajfolj e të sasisë. 

5., let. Zgjatja e shqiptimit të një tin- 
gulli; zgjatja e shqiptimit të një rrokjeje 
në një varg. 

SEMANTIKË f. 1. Semasiologji. Semantika e 
përgjithshme. Semantika historike. 

2. Përmbajtja kuptimore e njësive të 
gjuhës; kuptimi leksikor i fjalëve dhe i 
shprehjeve. 

SEMASIOLOGJI f. Degë e gjuhësisë që stu- 
dion kuptimin a përmbajtjen e njësive të 
gjuhës ose kuptimet Igksikore të fjalëve e 
të shprehjeve dherflfo^kimet e tyre. Se- 
masiologjia e piji^fch^hme. Studime në 
fushën e semaslolclHisë. 


ingëllore) rrënjore. 

4. Që përbëhet vetëm nga rrënja (për 


SENDEZOHET libr. Merr trajtën 

kon^:rq/^| tfjë sendi, kthehet në diçka që 
kap^^Bg^hqisat, shndërrohet nga diçka 
al^tra^e në konkrete, fiton përmbajtje 
^^s^rore. Sendëzohet një kuptim. 

fjalët); që i ka fjalët të përbëra vetërn nga ysCmb R mb. libr. Që ka natyrën e sendit ma- 
rrënja, pa ndajshtesa (për disa gjuhë).^^^ terial, Jëndor; që ka të bëjë me sendet, i 

sendeve. Nocion sendor. Kuptim sendor. 
kuptim lëndor. Bota sendore. 


Fjalë rrënjore. Gjuhë rrënjore. 

RRJEDHIMOR mb. 1. Që lidh një% 
varur, e cila tregon rrjedhim a 
një fjali drejtuese (për lidhë 
që, kështu që, sa etj.). 

jarnl 


sa 



^ja^iThur. 

Rrjedhorja 
Trajtat e rrjed- 


RRJEDHOJE f. 2. Fjalë e 

RRJEDHORE f. Rasa 
e shquar (e pas 
hores. 


RRJEDHORE inF»4 Rasa rrjedhore: rasa 
gjashtë e lakimit në gjuhën shqipe. 


SINKRONI f. spec. 3. Gjendja e një gjuhe, e 
shikuar si një sistem në një fazë të cak- 
tuar historike të zhvillimit të saj. Sinkro- 
nia dhe diakronia. 

SINKRONIK mb. spec. 2. Që merret me 
studimin e sistemit të gjuhës në një fazë 
t.ë caktuar historike të zhvillimit të saj. 
Studime sinkronike. Gjuhësia. sinkro- 
nike. 


RROKJEFORMUES mb. Që shërben për të 
formuar rrokje, qëformon rrokje. Tingull 
rrokjeformues. Aftësi rrokjeformuese. 

RROKJESOR mb. Që ka lidhje me rrokjen, që 
i përket rrokjes, i rrokjes; që mbështetet 
te rrokja. Shkrim rrokjesor shkrim ku 
çdo rrokje përfaqësohet vetëm nga, një 
shenjë. Varg rrokjesor va.rg që matet 


SINONIM m. 1. Fjalë, shprehje ose ndër- 
tim që ka, kuptim të njëjtë ose shumë 
t.ë a.fërt me kuptimin e një fjale, të një 
shprehjeje a të një ndërtimi tjetër (p.sh. 
udhë e rrugë, trim e i guximshëm, filloj 
e nis, zë e kap, duroj e bëj durim etj.). 
Sinonime të plota, (të pjesshme). Sinon- 
ime st.ilistike. Varg sinonimesh. Fjalor 
sinonimesh. 
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2. si mb. ~E. Sinonimik. Fjalë sinon- 
ime. 

SINONIMI f. Ngjashmëri e fjalëve, e shpre- 
hjeve a e ndërtimeve të ndryshme nga 
kuptimi. Sinonimia e fjalëve. 


lojtari më i rnirë i skuadrës; shumë bukur 

et j •) • 

2. si em ~E, ~JA f. Shkalla, sipërore. 

SISTEM m. Sistemi gramatikor (morfologjik, 
fonetik). Sistemi emëror (foljor). 


SINTAKSË f. 1. Pjesë e gramatikës, që stu- 
dion mënyrat si lidhen fjalët në togf- 
jalësha ose në fjali dhe vetë fjalitë ndër- 
mjet tyre; lënda që jep njohuritë e kësaj 
pjese të gramatikës në shkollë; bised. tek- 
sti që përmban këto njohuri. Sintaksa 
e fjalisë (e periudhës). Rregullat e sin- 
taksës. Studimet në fushën e sintaksës. 
Libri i sintaksës. Dha, provimin e sintak- 
sës. U botua «Sintaksa» e re. 


SKAJOJ kal. 

3. vjet. I jap trajtën e shquar një cmri, 
mbiemri, përemri; shquaj. 

SKAJUAR mb. 

2. vjet. I shquar. 

SLLAVIZEM m. Fjalë a shprehje me prejard- 
hje nga një gjuhë sllave. 

STIL m. . 


2. Mënyra se si lidhen fjalët në 
fjali dhe fjalitë ndërmjet tyre në një 
gjuhë; veçoritë e përdorimit të pjesëve të 
ndryshme të ligjëratës në fjali; ndërtimi 
i fjalive në një gjuhë. Sintaksa e shqipes. 
Sintaksa e fjalisë. Sintaksa poetike. let. 
ndërtim i posaçëm i fjalisë për t’i dhënë 
fuqi e gjallëri shprehjes. 

SINTAKSOR mb. Që ka, të bëjë me sintak- 
sën, i sintaksës; që shihet nga ana e sin- 
taksës. Marrëdhënie (lidhje) sintak^ire. 
Ndërtimi (funksioni) sintaksor. 
sintaksore. Huazime sintaksore. 


mb. 


Që i shpreh 


SINTETIK 

4. 

mjet gjymtyrëve 
ndryshimeve të 
që shprehet me nj 
trajtat); kund 
Rasat sinte 
jes. 





ndër- 

'jal^me anë të 
t£ vetë fjalëve; 
të vetme (për 
k tik. Gjuhë sintetike. 
ajtat sintetike të fol- 



SIPËRI f. Shkalla krahasore e sipërisë. 

SIPËROR mb. 1. Shkfj.Ha sipërore: trajtë e 
mbiemrave cilësorë, që tregon shkallën 
më të lartë të tiparit të një sendi jashtë 
çdo krahasimi (sipërore absolut.e) ose në 
krahasim me të gjitha sendet e tjera, të 
të njëjtit lloj (sipërore relative); trajtë e 
disa, ndajfoljeve, që tregon shkallën më të 
lartë të një procesi (p.sh. shumë i mirë; 


2. Zgjedhja dhe nddtfhurja e mjeteve 
të gjuhës (kryesis^tt^kmjeteve leksikore 
e sintaksore) njj^lj^uthje me kërkesat e 
një fushe tc^^^amtarisë, me përmbajt- 
jen ose me i\ç^dën artistike dhe me qël- 
içrtontarit; shtresimi i mjeteve 
sipas funksioneve që kryejnë 
Stilet gjuhësore (e gjuhës). 
inksionale. Stil bisedor (libror, 
, shkencor, publicistik). Stili asn- 
Fjanës. Stil i lartë. Sistemi i stileve. Stili 
i plotë i shqiptimit. 

'SUBJEKT m. 

5. shih KRYEFJAL/Ë,~A. 

SHENJE f. Shenja diakritike. viza të veçanta, 
pilca, etj. që duke iu bashkuar një shkro- 
nje, tregojnë se ajo përfaqëson një tin- 
gull tjetër (p.sh. dy pikat e shkron- 
jës ë ose bishti i shkronjës ç). Shenja 
grafike tërësia, e shkronjave, e shifrave 
dhe e shenjave të pikësimit që përdoren 
në shkrim. Shenja konvencionale figura, 
vizatime etj. që përdoren në fusha 
të ndryshme të shkencës, të artit, të 
teknikës etj. me vlera e me kuptime për 
t.ë cilat njerëzit janë marrë vesh që më 
parë. Shenja, matematike. mat. simbole 
që përdoren për të shënuar veprime ose 
vlera të ndryshme matematike. Shenjë 
monetare. fin. figura dhe shënimet që 
shtypen ose gdhenden në një monedhë. 
Shenjat e pikësimit. shenja (pika, presja, 
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pikëpresja, dy pikat, pikëpyetja, pikëçu- 
ditja, thonjëzat, kllapat, viza, etj.), që 
përdoren në shkrim për të ndarë fjalitë a 
pjesët e një fjalie, për të shënuar ndalesa 
gjatë leximit dhe anë të tjera të ligjërimit 
që nuk mund të jepen me anë të shkron- 
jave. 


ligjërimit ose para një çasti të caktuar të 
së shkuarës. 

SHKURTESE f. Fjalë e formuar nga bashkimi 
i rrokjeve, i tingujve a i shkronjave të 
para të një togu fjalësh. 

SHKURTËR mb. 


SHERBYES mb. 

2. Që nuk ka kuptim të pavarur leksikor 
dhe shërben për të lidhur gjymtyrët e një 
fjalie ose fjalitë (për parafjalët e lidhëzat) 
ose për të shprehur qëndrimin e ligjërue- SHKURTIM 
sit ndaj asaj që thotë etj. (për pjesëzat). 

Fjalë shërbyese. 


5. Që zgjat pak kur shqiptohet, që e ka 
gjatësinë më të vogël se gjatësia, mesatare. 
Zanore e shkurtër. Rrokje e shkurtër. 


SHKAK m. Ndajfolje shkaku. 
shkakut. 


Rrethanori 


SHKAKOR mb. 1. Që lidh një fjali të 
varur, e cila tregon shkak, me një fjali 
drejtuese (për lidhëzat se, sepse, meqë, 
ngaqë, meqenëse, duke qenë se, për arsye 
se etj.). Lidhëz shkakore. 

2. Që lidhet me lidhëza të tilla dhe tre- 
gon shkakun e një veprimi a të një gjend- 
jeje (për fjalitë). Fjali shkakore (p.sh.: 
«Armiku nuk i zbulonte dot komunistët, 
sepse ata i donte dhe i ruante popullb> 


4. Paraqitja e një fjale a e një grupi 
fjalësh në trajtë të shkurtuar, që bëhet 
për ta shkruar atë më shpejt dhe në më 
pak vend (p.sh. km jkilometër», d.m.th. 
«domethënë», p.sl^^pM- shembull», etj. 
«e të tjera»). e shkurtimeve. 

Përdorimi i djlurljmeve. 


SHOQEROR jjib.1 

SHPËRN$Jsjbf 



folme shoqërore. 


MIM m. Kthimi i njërit prej 
jujve të njëjtë ose të ngjashëm në 


SHKALLE f. 

18. Kategori gramatikore e n 
cilësorë dhe e disa ndajfoljeve, 
masën e shfaqjes së cilësisë| 
të shënuar prej tyre (në ^fcë: 
hasuar ose jo të kraha^uai^; 


hore (krahasore, sr 
hasimit,. 


SHKOLLE f. Sh 

SHKRONJOR 

jore. 



IJcgon 
parit 
e të kra,- 
Shkalla po- 
. Shkallët e kra,- 


ialëve dhe e sendeve. 
Shkurtesë shkron- 


>TnJ^t,mgull tjetër, i cili është më pak i ng- 
^ ^^J^ishëm me atë që mbetet i pandryshuar; 
'pulli>>) ^^•^kund. përngjashmim. Shpërngjashmim i 
plotë (i pjesshëm). 

SHPËRTHIM m. 

5. Hapje e menjëhershme e pengesës së 
plotë që formohet nga, organet e të folurit 
në rrugën e kalimit të ajrit gjatë shqip- 
t.imit të disa bashkëtingëlloreve. Faza, e 
shpërthimit të bashkëtingëllores. 

SHPËRTHYES mb. 

3. Që shqiptohet me shpërthim. Bashkët- 
ingëllore shpërthyese. 



SHKRUAR mb. Gjuhë e shkruar. 

SHKUAR f. 

2. vet. nj. Koha e shkuar e foljeve. Tra,- 
jtat e së shkuarës. 

SHKUAR mb. Koha e shkuar kohë në të cilën 
folja, tregon se veprimi ose gjendja, e sh- 
prehur prej saj është kryer para çastit të 


SHPINOR mb. 2. Që shqiptohet duke 
u ngritur pjesa, e përparme e shpinës 
së gjuhës drejt dhëmbëve të sipërm. 
Bashkëtingëllore shpinore. 

SHPJEGUES mb. Fjalor shpjegues. fjalor që 
i shpjegon fjalët, e një gjuhe me fjalë të 
po asaj gjuhe, fjalor me shpjegime në po 
atë gjuhë. 
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SHPREHJE f. 

4. edhe Grup fjalësh me një ndërtim të 
caktuar, zakonisht të qëndrueshëm, që 
ka disa veçori dalluese gramatikore, kup- 
timore e stilistike; njësi e frazeologjisë 
së gjuhës; mënyrë të foluri. Shprehje e 
bukur (e goditur). Shprehje e vjetër (e 
rrallë, e re). Shprehje popullore. Shpre- 
hje e qëndrueshme (e ngurtësuar). Sh- 
prehje proverbiale. Shprehje poetike (e 
figurshme, idiomatike, dialektore, famil- 
jare, përbuzëse, tallëse, fyese). Shprehje 
e rëndë (e ashpër, e fortë, diplomatike). 
Shprehje e thjeshtligjërimit (e gjuhës së 
gazetave, e gjuhës së fëmijëve). Shprehje 
rrugësh (rrugaçësh). Shprehje pa kuptim 
frazë e zbrazët, boshe. Më falni për sh- 
prehjen! 

5. Grup fjalësh që nga ana gramatikore 
e leksikore është i barasvlershëm me një 
fjalë të vetme dhe që ka në përbërjen e 
tij të paktën një fjalë shënuese; lokucion. 
Shprehje ndajfoljore (parafjalore, lidhë- 
zore). Shprehje ndajshtimore. 

SHQIM m. 1. Veprimi sipas kuptimit të fol- 
jeve SHQUAJ, SHQUHEM. Shqimi i një 
emri. 

2. vjet. Dallim. Pa shqim race e 
SHQIPTIM m. ^ 

2. Mënyra si shqiptohen tingtityuijë 
gjuhe; mënyra e veçantë 
hen tingujt e gjuhës nëlTër 
tuar të saj ose në njëk dia^kt; mënyra 
si shqiptohen fjalijt^^h^ruara të një 
gjuhe; tingujt qikmtoe^jigjen shkronjave 
të një gjuhe. ^jjiSt^im i qartë (i drejtë, 
i përpiktë).^^Lqipt.im letrar (dialektor, 
bisedor). e shqiptimit. Shkronjat 

dhe shqiptimi i tyre. Shqiptimi i fjalëve 
shënohet në kllapa katrore. Shkrimi dhe 
shqiptimi nuk përputhen. 

SHQIPTIMOR mb. Që ka të bëjë me shqipti- 
min. Veçori (norma) shqiptimore. Ana 
shqiptimore. 

SHQUAJ kal, 

5. E vë një emër të pashquar në trajtën 
e shquar. 


SHQUAR mb. 

4. Që është në trajtën morfologjike e cila 
e shënon sendin a frymorin si të përcak- 
tuar, si të dalluar nga klasa e sendeve a 
e frymorëve të të njëjtit lloj ose si të njo- 
hur për dëgjuesin (për emrat); kund. i 
pashquar. 


SHQUARJE f. Shquarja 


e emrave. 




^jipto- 
të cak- 


SHQUARSI f. 1. Kategori gramatikore, e cila 
tregon se sendi a frymori që shënohet prej 
emrit, mendohet si i përcaktuar, dallohet 
nga klasa e sendeve a e frymorëve të të 
njëjtit lloj ose mendohet si i njohur për 
dëgjuesin; kund. pashquarsi. 

2. edhe ~, ~TE vjet. Shkëlqesi. Shquar- 
sia e tij. 

SHQUES mb. 

2. Që shërto«\j£jjf të formuar trajtën e 
shquar. NviV sjl auese. Mbaresë shquese. 

SHQUHEM^^.* 

veta III. Vihet në trajtën 
Emrat shquhen duke marrë 
.^^nro.resat shquese. 

mb. Numëror shtesor: numëror 
themelor i përngjitur a i pathjeshtë, kup- 
timi tërësor i të cilit del nga mbledhja 
e numërorëve të thjeshtë që e përbëjnë 
(p.sh. njëmbëdhjetë = një + dhjetë, dym- 
bëdhjetë, trembëdhjetë etj.; njëzet e një 
= njëzet + një, njëzet e dy, njëzet e tre 

et j •) • 

SHTJELLUAR mb. Që ndryshon sipas vetës 
a numrit (për format e foljes); kund. i 
pashtjelluar. 

Forma të shtjelluara të foljes. 

SHTRESË f. 

7. Grup fjalësh në përbërjen e fjalorit 
të një gjuhe a të disa gjuhëve, që kanë 
veçori të përbashkëta stilistike, prejard- 
hje të njëjtë etj. Shtresë leksikore (stilis- 
tike). Shtresa indoevropiane. 

SHUMËFJALËSH mb. Që përbëhet prej 
shumë fjalësh. Emërtim shumëfjalësh. 
Njësi sintaksore shumëfjalëshe. 
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SHUMËGJYMTYRËSH mb. Që përbëhet 
prej shumë gjymtyrësh. 

SHUMËKUPTIMËSI f. Të qenët i shumëkup- 
timshëm, vetia e fjalëve ose e shpre- 
hjeve që kanë dy a më shumë kuptime; 
vetë dukuria e tillë gjuhësore; polisemi. 
Shumëkuptimësia e fjalëve. 

SHUMËKUPTIMSHËM mb. Që ka shumë 
kuptime, polisemik. Fjalë e shumëkup- 
timshme. 


3. Që shqiptohet pa pjesëmarrjen e zërit, 
që nuk ka zë; kund. i zëshëm. Tingull i 
shurdhët. Bashkëtingëllore e shurdhët. 

SHURDHIM m. 

2. Dukuri fonetike kur një bashkëtingël- 
lore e zëshme shndërrohet në bashkët- 
ingëlloren e shurdhët përgjegjëse (p.sh. b 
shndërrohet në p, g në k etj.). Shurdhimi 
i bashkëtingëlloreve. 

SHURDHOHEM vetv. 


SHUMËPIKËSH m. Shenjë pikësimi e për- 
bërë prej tri pikash të njëpasnjëshme, 
që shërben për të treguar zakonisht 
se një mendim nuk shprehet plotësisht 
a se ligjërimi ndërpritet për arsye të 
ndryshme ose për të treguar se diçka 
është lënë jashtë tekstit; pikat e pezul- 
limit. Përdormi i shumëpikëshit. 

SHUMËRROKËSH mb. Që përbëhet nga, 
shumë rrokje, që ka shumë rrokje. Fjalë 
shumërrokëshe. 

SHUMËS mb. 1. Numri shumës: formë e kat- 
egorisë gramatikore të numrit, që tregon 
se është fjala për dy a më shumë frymorë,< 
sende a dukuri ose që veprimi, gjend^ 
tipari cilësor ka të bëjë me dy a më : 
frymorë, sende a dukuri; tërësiati 
tave gramatikore të këtij numjj 
(mbiemër, përemër) në nui: 

Veta e parë (e dytë, e p-e^ 


rit shumës. 
shumës. 

2. si em. ~ 
shumës. Shu 
Shumësi i 
Mbaresat 



Zgjedhoj fo 

♦ 

■^AT. Numri 
fchquar (i pashquar). 
fcvgT Shumës mirësjelljeje. 
rësit. Flet në shumës. 


SHUMËZOR mb. Numëror shumëzor: 

numëror themelor i përbërë a i path- 
jeshtë, kuptimi tërësor i të cilit del nga 
shumëzimi i numërorëve të thjeshtë që e 
përbëjnë (p.sh. pesëdhjetë = pesë herë 
dhjetë, gjashtëdhjetë etj., dyqind dy herë 
njëqind, treqind etj., dy mijë, tri mijë 

et j •) • 

SHURDHËT mb. 


4. vet. veta III Shndërrohet në bashkët- 
ingëlloren e shurdhët përgjegjëse (për një 
bashkëtingëllore të zëshme). 

TABU f. 1. etnogr. Ndalim për të kryer një 
veprim të caktuar, nër të zënë në gojë 
një fjalë, për të përjiCurl^një send etj., që 
zbatohej te fiseljjfcknmve (ose që zbato- 
het edhe sot tcCdi^, popuj në gjendje fis- 
nore) dhe q^imcauhej të shkelej, sepse, 
e, ndëshkohej nga fuqitë 
veprimi, sendi a fjala, 
;j a ndalohet në këtë mënyrë. 
ë në një tabu. Ishte bërë tabu. 


2. Pjesa më e shkurtër e kuptimshme 
e frazës, që veçohet gjatë të folurit me 
anë të intonacionit dhe të ritmit. Takti i 
ligjërimit (ligjërimor). 

TANISHËM mb. 

* Koha e tanishme koha e tashme. 

TASHËM mb. I tanishëm. Koha e tashme. 
Ngjarja (mbledhja) e tashme. 

* Koha e tashme kohë, në të cilën folja 
tregon se veprimi a gjendja e shprehur 
prej saj ndodh ose vihet re në çastin që 
flasim a shkruajmë. 

TASHME f. 

2. Koha e tashme. E tashmja historike. 
E tashmja e dëftores (e lidhores). 

TEJFUNDOR mb. Që është e treta nga fundi 
(për rrokjen); që bie mbi rrokjen e tretë 
para fundit 

(për theksin); që e ka theksin në rrokjen 
e tretë që nga fundi (për fjalën). 
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Rrokje tejfundore. Fjalë me theks tejfun- 
dor. Fjalë tejfundore. 

TEJSHKRIM m. shih TRANSKRIPTIM, ~I. 

TEJSHKUAR mb. libr. Që ka shumë kohë 
që ka kaluar, mjaft i largët. Ngjarje të 
tejshkuara. 

* E kryer e tejshkuar shih te KRYER, 
~A (e)‘. 

TEMË f. 


TINGULL m. 

3. Zë me një shqiptim, të shkoqur; që 
prodhohet me anë të lëvizjeve të organ- 
eve të të folurit; njësia më e thjeshtë e të 
folurit. Tingull zanor (bashkëtingëllor). 
Tingull hundor. Tingull i zhurmët. Tin- 
gull shushuritës. Tinguj fonetikë. Tin- 
gujt e të folurit. Shqiptimi i tingujve. 
Bashkimi i tingujve. Rënia e tingujve. 

TINGULLIMITIM m. 


4. Pjesë e fjalës që mbetet po t’i hiqen 
kësaj mbaresat, pjesa e fjalës pa mbare 
sat. Temë e parme (e prejardhur). Temë 
emërore (mbiemërore, përemërore foljore, 
ndajfoljore). Temë fjalëformuese pjesa e 
një fjale që shërben si bazë a burim për 
formimin e fjalëve të reja p.sh. gur- t, 
gur-ore, i n-gur-të, gur-th etj.; bukur- te 
bukur-i, bukur-ezë, bukur-osh, z-bukur- 
oj, bukurshkrim etj. 


2. Fjalë e krijuar nga bashkimi i tingu- 
jve të të folurit, që jep përafërsisht zërin 
a zhurmën e një qenieje, të një sendi, të 
një dukurie etj. (si mjau, kikiku, ciu-ciu, 
ham-hum etj.);onomatope. 


TINGULLIMITUES 

2. Që është k; 
a zhurmat 
dukurive etp^ 


<Q' 

T?»mduke 


rfcimduke imituar zërat 
*neve, të sendeve, të 
është krijuar sipas tin- 


gul]^mi/nVt A)se mbi bazën e tingull im- 


TERMINOLOGJI f. Tërësia e termave të një 
fushe të shkencës, të teknikës, të ar- 
tit, të jetës shoqërore etj.; tërësia e ter- 
mave të një gjuhe. Terminologjia poli- 
tike (teknike, shkencore). Terminologjia 
popullore. Zhvillimi i termijjologjisafnë 
gjuhën shqipe. 


e te nje ltin^Ty^timatopeik. Fjalë tingullim- 

, të ar- ittesS^^ 

ia e ter- ' 

jia poli- TlftJOULT.T mb. Që ka tingull, me tingull, tin- 
nnlngjia N^^^gullor. Bashkëtingëllore të tingullta. 

POLOGJI f. Tipologjia e gjuhëve. 

T0G ■» 


TERMINOLOGJIK mb. Që ka të bë^^ter- 

mat ose me terminologjinë;yi^yjrfshin 
termat e një fushe të cakt»Jm/^t^morim 
i ngushtë terminologjik. ^Fjalor termi- 
nologjik. ♦ 


IPOLOGJI f. Tipologjia e gjuhëve. 


TOG m. 


Leksiku termino 


TERTHORTE 

4. shih 
tërthortë. 


nolplCi) 


EJTE 


5. Grup i përbërë prej dy a më shumë 
njësish gjuhësore të lidhura ngushtë ndër- 
mjet tyre. Tog zanor (bashkëtingëllor). 
Tog foljor. Tog i qëndrueshëm. 

Tog frazeologjik. Tog fjalësh. 

6. përd. ndajf. Në grup, bashkë, së 
bashku, të gjithë së bashku. Mblidhen 
(rrinë) tog. Ecin tog. I marrim tog. 


TINGËLLIM m. 

3. Mënyra si tingëllon një fjalë; tërësia 
e tingujve nga të cilët përbëhet një fjalë, 
veshja tingullore e fjalës. 

TINGËLLON jokal. 

5. Ka një tingëllim të caktuar. Kjo fjalë 
tingëllon (nuk tingëllon) bukur. 


TONIK mb. mjek. 

2. shih THEKSUAR (i,e). Theks tonik 
theks lartësie. 

TOPONIM m. Emër vendi (krahine, qyteti, 
fshati, lumi, përroi, deti, liqeni, mali, are 
etj.). Toponimet e Shqipërisë. Vend 
i pastruar me toponime. Mbledh to- 
ponimet. 
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TOPONIMI f. Tërësia e emrave, e vendeve (të 
krahinave, të qyteteve, të fshatrave, të lu- 
menjve, të përrenjve, të maleve, të arave 
etj.), toponimet. Toponimi vendëse. To- 
ponimia historike (e lashtë). Toponimia 
e fshatit. Studimi i toponimisë. 

TOSKËRISHTE f. Tërësia e të folmeve të 
krahinave jugore të Shqipërisë, dialekti 
jugor i shqipes. 

Të folmet e toskërishtes. Toskërishtja ju- 
gore (veriore). Veçoritë e toskërishtes. 

TRAJTË f. 


TURQIZEM m. Fjali a shprehje turke, që ka 
hyrë në gjuhën tonë ose në një gjuhë 
tjetër. Turqizmat në gjuhën shqipe. E 
pastruan gjuhën nga t.urqizmat. 

THEKS m. sh 1. Shqiptim me zë më të fortë 
ose me ton më të ngritur i një rrokjeje a 
i një zanoreje në fjalë, dallim që i bëhet 
një rrokjeje a një zanoreje në fjalë gjatë 
të folurit; shenjë e posaçme që, kur shkru- 
ajmë, vihet mbi zanoren e shqiptuar në 
këtë mënyrë. Theks i lëvizshëm (i lirë, 
i ngulët ose i palëvizshëm). Theksat rit- 
mikë theksat e një vargu. Theksi i fjalës. 


2. Mjet gjuhësor, që shpreh kategoritë 
gramatikore të një fjale dhe lidhjet midis 
fjalëve e fjalive; formë në të cilën shpre- 
het kuptimi gramatikor i një fjale; formë. 
Trajta e shquar (e pashquar) e emrit. 
Trajtë e rregullt (e parregullt). 

Trajtë vetore (jovetore) e foljes. Trajtë e 
plotë. Trajt.a e shkurtër e përemrit vetor. 
Trajta.t e njëjësit (e shumësit). 

TRAJTËFORMIM m. Tërësia e mënyrave ___ 
dhe e mjeteve që përdoren për të formuar 
trajta.t e fjalëve, formimi i trajtave. Tra-^ | 
jtëformimi në gjuhën shqipe. Nga ana,^\ 
(nga, pikëpamja) e trajtëformimi. 

TRAJTËFORMUES mb. Që përdoretS^^ 

formuar një trajtë të një fja,le;^eSpBnë- 
son trajtën e një fjale. T’tra,- 
jtëformuese. / 


Thinja e theksit. Lëvizja (shpërngulja) e 
theksit. Theksi bie mbi rrokjen e para- 
fundit. Vuri theksat. 


2. Shqiptim me zë 
më të ngritur i një^ 
isë, dallim që i Cor 
të fjalisë pë^Të^f 
kuptimore t^mj, 
ka, qfcj*f^\kTi logj 


zë ujFSkfortë ose me ton 
ië^LuSa i një pjese të fjal- 
>el»r një fjale a një pjese 
^Çnë në dukje rëndësinë 
j, peshën emoc.ionale që 


son trajtën e një fjale. PrmfSJSKe tra,- 
jtëformuese. 

TRANSKRIPTOJ kal. l.^Atheç në shkrimin 
e sotëm një tekst tA^feroar me shkronja 
e me shenja që shojnë nga sistemi 
i sotëm i shl^Çii^fc,. Transkriptoi «Me- 
sha,rin» e.^Jn^Buzukut. Transkriptoj 
një tekst (njeTlorëshkrim). 

2. Shënoj tingujt e të folurit me të gjitha 
dallimet e holla, të shqiptimit, duke për- 
dorur disa, shenja të veçanta,. 

TRERROKËSH mb. let. Që është i përbërë 
nga, tri rrokje. Fjalë trerrokëshe. Varg 
trerrokësh. 


ka, qfcj.^ÇtmkTi logjik (kuptimor). 
TjaA^NpiV’cional. Theksi i fjalisë. 

TH^/ftiCTr kal. 1. Shqiptoj me zë më të fortë 
^.^se me ton më të ngritur një rrokje a, një 
^/zanore në fja.lë, bëj që të dallohet, rrokje 
a një zanore në fjalë gjatë të folurit; vë 
* shenjën e posaçme të theksit kur shkruaj. 
Theksoj zanoret (rrokjet). Theksoj me 
forcë. E theksoj mirë. 

2. Shqiptoj me zë më të fort ose me ton 
më të ngritur një fjalë a, një pjesë të fjal- 
isë, për të vënë në dukje rëndësinë kup- 
timore të saj, peshën emocionale që ka 
etj. 

Theksoj fjalën (fjalinë). 

THEKSOR mb. Që ka të bëjë me theksin; i 
theksuar. Tipi (modeli) theksor. 

THEKSUAR mb. 1. Që shqiptohet me zë më 
të fortë ose me ton më të ngritur në të 
folur, që theksohet (për rrokjet a zanoret 
në fjalë). Zanore (rrokje) e theksuar. 

Fjalë e t.heksuar fjalë që ka një rrokje me 
theks. 


TRUP m. Zanore (bashkëtingëllore) në trup 
të fjalës. 


2. Që shqiptohet me zë më të fortë ose 
me ton më të ngritur në të folur, që dallo- 
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het për të vënë në dukje rëndësinë kupti- 
more të saj, peshën emocionale që ka etj. 
(për një fjalë a për një pjesë të fjalisë). 
Fjala e theksuar në fjali. 

THEMELOR mb. Fondi themelor i leksikut. 
Fondet themelore. ek. 

* Numëror themelor shih te 
NUMËRORI,~I 1. 

THËNIE f. 

3. krj'es. Togje prej dy-tri fjalësh, që 
hasen dendur në gjuhë e në ligjërim dhe 
që jepen në fjalorë për të sqaruar më mirë 
kuptimet themelore e më të zakonshme 
të fjalëve a për të treguar përdorimin e 
tyre; togje të tilla që shërbejnë për emër- 
timet e sendeve të përdorimit të përdit- 
shëm. Jepen thëniet më të përdorshme. 

THIRROR m. Gjymtyrë e dytë e fjalisë, që sh- 
prehet me një fjalë ose me një togfjalësh 
dhe që, tregon njeriun a sendin, të cilit 
i drejtohemi a i bëjmë thirrje. Thirror i 
shoqëruar me pasthirrma. Eshtë në funk- 
sion të thirrorit. 

THIRROR mb. Që shpreh një thirrje, që për- 
doret për t’iu drejtuar dikujt a diçkaje. 
Plotës thirror. Përdorim thirror. Rasa 
(trajta) thirrore. Fjalia, thirrore. 

THIRRORE f. Trajtë që marrin eirifc 
përemrat, kur përdoren për 
tuar dikujt a diçkaje, për të 
a diçka; rasa që ka kë^’ rasa 

thirrore. . 

THJESHTË mb. Ne thjeshtë. 
Numërorë nga, rgi^dOT në dhjetë: Fjali 
e thjeshtë. e vetme. Fjalë e 

thjeshtë. që ka, vetëm rrënjën e 

mbaresat. M^iët e thjeshta. kohë, në të 
cilat folja zgjedhohet pa foljet ndihmëse. 
Prerje e thjeshtë. spec. prerje që bëhet, 
nga një rrafsh prerës. Gjethe e thjeshtë. 
bot. një gjethe e vetme. Kallëzues i 
thjeshtë. kallëzues që shprehet me një 
folje të vetme. * E kryera e thjeshtë shih 
te KTiYER.~A (e). Ligjërimi i thjeshtë 
thjeshtligjërimi. Shumica e thjeshtë më 
shumë se gjysma (për votuesit, përfaqë- 
suesit etj.). 



THJESHTLIGJËRIM m. Shkalla më e ulët e 
ligjërimit nga pikëpamja e normës letrare, 
që karakterizohet nga shkelje të kësaj 
norme, nga përzierje dialektore, nga një 
bazë shoqërore jo e gjerë dhe nga për- 
dorimi i dendur i fjalëve e i shprehjeve me 
ngjyrim emocional keqësues e të rëndë; 
ligjërimi i thjeshtë. Fjali (shprehje) të 
thjeshtligjërimit. 

THJESHTLIGJËRIMOR mb. Që i për- 
ket thjeshtligjërimit; që lidhet me 
thjeshtligjërimm, që është karakteristik 
për thjeshtligjërimin. Stil thjeshtligjëri- 
mor. Fjalë thjeshtligjërimore. 

THONJEZA f. vet. Shenja pikësimi në tra- 
jtë të dy presjeve a ti(^^ gjysmëkllapave 
këndore të cilat viJ^Nnivshkrim në fillim 
dhe në fund të J^ttNfjalëve që përsëriten 
pikë për pikf^NjjJm siç janë thënë prej 
dikujt ose ti\jj^Bhen me qëllim (përdoren 
tallje, me mosbesim, me 
Ij). Vuri (hapi, mbylli) thon- 


mb. Gjuhët ugrofine: familje 
gjuhësh, në të cilën hyjnë hungarishtja, 
finlandishtja, estonishtja dhe gjuhë të 
tjera të ngjashme me to, që fliten në disa 
vende të Evropës dhe të Azisë Veriore. 

ULTËSI f. Shkalla krahasore e ultësisë. një 
nga shkallët e krahasimit të mbiemrave 
e të ndajfoljeve, kur tiparet e sendeve që 
krahasohen janë në një shkallë më të ulët 
se ato të sendeve me të cilat krahasohen 
ose kur veprimi i shprehur nga folja kry- 
het në një shkallë më të ulët se një veprim 
tjetër. 

URDHËROR mb. Fjali urdhërore. lloj fjalie 
që kumton një urdhër, një kërkesë ose 
një lutje (p.sh. Nisu sa më parë! Mos 
u vono!). 

* Mënyra urdhërore mënyra e foljeve që 
shpreh një urdhër, një kërkesë ose një 
lutje. 

URDHËRORE f. Mënyra urdhërore. Trajtat 
e urdhërores. 
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VAREM vetv. pës. 

10. vet. veta III Ka varësi gramatikore, 
është si gjymtyrë e varur. Varet nga fjalia 
kryesore. 

VARIANT m. Variant drejtshkrimor. Vari 
ant normativ. Variantet e gjuhës letrare. 
Variant i një kënge popullore. Variant 
dialektor i fjalës. Variant fonetik (mor- 
fologjik). Varianti i një projekti. Variant 
i ideologjisë borgjeze. 

VARUR mb. 

7. Që ka varësi gramatikore nga një gjym- 
tyrë tjetër; i nënrenditur. Gjymtyrë e 
varur. I-'jali e varur fjali e nënrenditur. 


o, ose, daç...daç, ja... ja, qoftë... qoftë 
etj.); që lidhet me lidhëza të tilla dhe 
nga përmbajtja përjashton fjalinë, me të 
cilën bashkërenditet ose këmbehet me të 
(për fjalitë); që shërben për të veçuar një 
fjalë, një togfjalësh a një fjali ose për të 
theksuar më shumë kuptimin e tyre; për- 
forcues (për pjesëzat vetëm, veç, sidomos 
etj.) Lidhëz veçuese. Fjali e bashkëren- 
ditur veçuese (p.sh. Të ngrihemi / Të 
dëftojmë / Trimëri; / Ja të vdesim, ja 
të rrojmë / Për liri! A dëgjon gjë ti apo 
më bëjnë mua veshët’). Pjesëz veçuese. 
(p.sh. Vetëm Agimi kishte ardhur. Në 
muajt e verës sidomos në korrik e në 
gusht bën shumë vapë). 


VEÇIM m. 2. Vënia në dukje e një gjymtyre 
të fjalisë (dhe e fjalëve të varura prej saj) 
ose e një ndërtimi sintaksor me anë të 
pauzave, të intonacionit dhe të theksimit, 
duke i dhënë një farë mëvetësie sintak- 
sore. 

VEÇUAR mb. 

5. Që vihet në dukje me anë të veçimit. 
Gjymtyrë e veçuar. Përcaktor i veçuar. 
Pjesore e veçuar. Rrethanor i veçuar. 

6. si em.~, ~ I (i) m. ~, ~IT (të). Aj 
rri veç të tjerëve, që s’do të bashkoh.ct 
të tjerët, që rri mënjanë a është i 
në vetvete; ai që jeton veç, i nd; 
tjerët. 

* I veçuari, i munduari fj. 
nga shokët, është i pafuqis %rn e vuan. 


VEND m. Emra vendes 
Rrethanor vendi. 


iestfVT 


Ndajfolje vendi. 


VENDKËMBIM m^^JcIJrrim vendi i dy tingu- 
jve a i dy rrCkjçJre brenda së njëjtës fjalë, 
metatezi^p^fL thkej për kthej, pështoj 
për 4 d mëtJ i etj.). Dukuria e vendkëm- 




r 4 sJmët|j 

VEH^^mR. 1 . 


Që shpreh një veprim, i cili 
^-^Vrvhet nga kryefjala dhe bie mbi dikë a 
mbi diçka. Folje veprore. Diateza ve- 
prore. 

2. si em. ~E, ~JA f. Diateza, veprore. 


‘veçon diçka nga 
r (gardh) veçues. 


ose që e dallon dikë a 
Shenjë veçuese. Tipar 


VEÇUES mb. 1. Që nd^ 
diçka tjetër, nda^ 

Shtresë veçue^ 

2. Që e 
diçka, dallue^ 
veçues. 

3. tek., elektr. Që nuk është përçues i 
elektricitetit, i ngrohtësisë etj.; që ka, vet- 
inë e veçimit, që përdoret për të veçuar; 
izolues. Lëndë veçuese. 

4. Që lidh dy fjali të bashkërenditura 
a dy gjymtyrë fjalie, të cilat nga përmba- 
jtja përjashtojnë njëra-tjetrën ose këmbe- 
hen njëra me tjetrën (për lidhëzat a, apo, 


VEPRUES m. 

* Plotësi i vepruesit rrethanor, i cili tre- 
gon një njeri, një kafshë a një send që 
kryen veprimin e shprehur nga folja në 
diatezën pësore. 

VETËMJAFTUESHËM mb. libr. Tërësi 
(madhësi) e vetëmjaftueshme. Njësi 
(morfemë) e vetëmjaftueshme. 

VETOR mb. Që shpreh kategorinë gra- 
matikore të vetes, që t.regon vetën. 
Përemër vetor. 

Mbaresat vetore të foljes. 

VETVETOR mb. Që tregon se veprimi i kryer 
nga dikush bie prapë mbi të; që ka të bëjë 
me njeriun a me sendin veprues, i cili e 
kryen dhe e pëson vetë një veprim. Folje 
vetvetore. Përemër vetvetor. 
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VETVETORE f. Diateza vetvetore. Vetvetore 
e mirëfilltë. Vetvetorja në gjuhën shqipe. 

VIJIMESI f. Të qenët i vijueshëm, të qenët i 
pandërprerë; vazhdimësi. Vijimësia kul- 
turore (gjuhësore). Aspekti i vijimësisë. 
aspekt që tregon se veprimi rrjedh dhe 
shtjellohet në kohën për të cilën flasim. 
Siguron vijimësinë. 

VIZE I f. Vizë lidhëse. vizë e shkurtër që shër- 
ben për të lidhur dy pjesë të një fjale. 
Vizë ndarëse. vizë e shkurtër që shërben 
për të ndarë fjalën në fund të rreshtit. 
Viza e dialogut. Heq një vizë. Shkruhet 
me vizë në mes. 


ZBËRTHYESHËM mb. 1. Që mund të nda- 
het në pjesët përbërëse, që mund të 
bëhet pjesë-pjesë (edhe fig.); që mund 
t.ë shkulet a që mund të hiqet nga vendi 
ku është ngulur ose është mbërthyer; 
kund. i pazbërthyeshëm. Dollap (krevat) 
i zbërthyeshëm. Armë e zbërthyeshme. 
Zinxhir i zbërthyeshëm. Fjalë (fjali) e 
zbërthyeshme. 

ZBRITËS mb. Diftong zbritës. 

ZËSHËM mb. 

2. Që shqiptohet me zë, që ka zë (për tin- 
gujt); kund. ishurdhët. Tingull i zëshëm. 
Bashkëtingëllore e zëshme. 


VJEL kal. Vjel fjalët. 

VJELJE f. Vjelja e fjalëve. Koha e vjeljes. Pas 
vjeljeve. 

VJETRUAR mb. Fjalë (shprehje) e vjetruar. 

VULGAR mb. 


ZESHMIM m. Dukuri fonetike kur një 
bashkëtingëllore e^?Wrdhët shndërro- 
het në bashkët«g^yoren e zëshme 
përgjegjëse (p./^^ihndërrohet në b, k 
në g etj.). Z|ÇTipi(ni i bashkëtingëlloreve. 


ZESHMOH 


4. Që flitet nga populli i thjeshtë, pop- 
ullor. Latinishtja vulgare latinishtja e 
folur nga populli përkundrejt latinishtes ^ 
klasike që përdoret nëpër shkrime, gjuha^^k • 
latine popullore. 

ZANOR mb. 3. Që përftohet kur ajri ka^r^^ 
pengesë nëpër organet e të fol^^mike 



pengesë nëpër organet e të foli^I^ 

vënë në lëvizje tejzat e zërit^^i^^m 
'" ' ''' “ ’• " v 


Zj^^limi i bashkëtingëlloreve. 

ve^v., Shndërrohet në bashkët- 
f' zëshme përgjegjëse (për një 
|ëllore të shurdhët). 


y. Që shërben për të shënuar tingullin 
që duhet të zgjatet gjatë shqiptimit; që 
shënon një veprim që zgjat. Theks zg- 
jatës. Shenjë zgjatëse. Aspekti zgjatës (i 
foljes). 


e të folurit); që përbëhel^njtj 
tillë. Tingull zanor. Tcg 


ZANORE f. TingiT^N^ përftohet kur ajri 
kalon pa pcusuC^kipër organet e të folu- 
rit, duke lëvizje tejzat e zërit; 

shkronja që snënon këtë tingull. Zanore 
gojore (hundore). Zanore e gjatë (e 
shkurtër). Zanore e hapur (e mbyllur). 
Zanore e përparme 

(e prapme). Zanore fundore (nistore). 
Zanore lidhëse (bashkuese). Zanore e 
theksuar 

(e patheksuar). Grup (tog) zanoresh. 
ZBEHUR mb. Kuptim i zbehur i një fjale. 


r. I£ig zm 

cA' 


mguj të 
Sistemi 


ZGJEDHIM m. 1. Veprimi sipas kuptimeve 
të foljeve ZGJEDHOJ, ZGJEDHOHEM. 
Zgjedhimi i qeve. Zgjedhimi i foljes. 

2. Tërësia e trajtave që merr folja gjatë 
ndryshimeve të saj sipas vetave, num- 
rave, kohëve e mënyrave; grupi i foljeve 
që marrin të njëjtat trajta gjatë këtyre 
ndryshimeve. Zgjedhim i rregullt (i par- 
regullt). Trajtat e zgjedhimit. Foljet 
e zgjedhimit të parë (të dytë...). Folja 
«punoj» hyn në zgjedhimin e parë. 

ZGJEDHOJ kal. 

2. Ndryshoj trajtat e një foljeje sipas ve- 
tave, numrave, kohëve e mënyrave. Zg- 
jedhoi foljen «kam». 

ZGJEDHUESHËM mb. Që mund të zgjedho- 
het. Fjalë e zgjedhueshme. 
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ZGJERUAR mb. 

Fjali e zgjeruar. 

ZVOGËLIM m. 

Shkallë zvogëlimi. Prapashtesë 

zvogëlimi. 

ZVOGËLUES mb. 1. Që shërben për t’i dhënë 
kuptimit të fjalës një ngjyrim zvogëlimi. 
Prapashtesë zvogëluese. 

ZHARGON m. E folme e një shtrese 
të ngushtë shoqërore ose e një grupi 
njerëzish të një profesioni, e cila ka, 
shumë fjalë e shprehje të veçanta, profe- 
sionale ose të huaja, të panjohura a të kri- 


juara posaçërisht etj. dhe nuk kuptohet 
lehtë ose nuk kuptohet fare nga shtresat 
e tjera shoqërore. Zhargon profesional. 
Zhargoni i oborrit mbretëror 

ZHDREJTË mb. Fjali pyetëse e zhdrejtë. fjali, 
në të cilën pyetja bëhet në mënyrë të 
tërthortë. 

* Kundrinë e zhdrejtë shih te 
KUNDRIN/Ë,~A. Ligjëratë e zhdrejtë 
shih te LIGJËRAT/Ë,^A I. Rasë e zh- 
drejtë shih te RAS/Ë,~A. 

ZHURMET mb. 2. Që karakterizohet nga 
mbizotërimi i zhurmës (për bashkëtingël- 
loret). Bashkëtingëllore e zhurmët. 
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